El teleles a revocat artes Horat gratuit iv Od XV ARHITECTURĂ lila Têtus domines eùam t asa parva duobus / emtur iti templum ; Jareas subiere coloana: « Oviit Metara, lib VIIL 'cel SEMNATORULUI SENATOR CO CESARE MALVASIA Unchie spirit filozofic, deci această epocă a noastră a făcut un progres atât de mare și a pătruns în fiecare parte a cunoașterii } și să spun că sunt într-un anume fel cenzorul artelor frumoase și un semn al arhitecturii, și cum și al natura sa de a căuta în interior primele motive, iar investigarea principiilor lucrurilor a început să examineze subtil fundamentele artei manufacturiere și, în cele din urmă, a propus întrebări, care sunt nu mai puțin utile decât să le submineze și să arate că ea pune în mod fals Autoarea acestei noutăți este un filozof cel) > din care atât fi) Parintele Fra Carlo va dau porunca franciscanilor, mort nu e mult tt^ipu cu cât se teme mai mult de doctrina potrivită f*i» Truvio, întrucât imaginația lui este fertilă cu imaginile, are un anumit mod de raționament care este în același timp robust și adaptat mulțimii, știe să mânuiască armele socratice cu mari dexteritate De multe ori l-am auzit discutând această chestiune cu nicio mică plăcere pentru mine și pentru Iuta: și încă o dată am făcut, cât am putut, să-i spulber îndoielile / care sunt cele mai frumoase ornamente z Roma si licentiate; și el însuși nu se demnește să mânuiască riglă și busolă cu acea mână care știe să mânuiască cu atâta minuțiozitate stiloul și sabia Dacă, după un astfel de exemplu ilustru, este permis să vorbim despre alții; în Contele de Burlington, ea a văzut Anglia reînviind un alt Iñigo Jones până astăzi; iar contele de Tes sin in Isvezia nu degenereaza deloc din gustul tatalui sau care a ridicat cel mai Sun tua o fabrica, din care judeca г prin comun sau Tanto poate fi dat din nord In f e-runa contii Pompei si Pozzorino van о cor lucrarile memoria (ornan e de Trisdii i el merita sa fie pus de uu Palladio ca rival cu Bramarc i si cu Sansovini: si aici in Bologna Arhitectura se află într-un anumit fel sub umbra ei, Domnul Domnule Conte De un palagio condus suspine direcţia lui Tediassi a îmbogăţit acest oraş în scurt timp Înăuntru nu va exista niciunul dintre acele conforturi căutate pe care moliciunea ultramontană și-a putut imagina; iar a corecției italiene va arăta exteriorul un exemplu foarte oglindit În care Hila va pune în fața ochilor inteligenților o dovadă mult mai mare a cunoștințelor sale, întrucât a trebuit să armonizeze noul cu vechiul, și a întâmpinat mai multe obstacole de depășit, pentru a aduce acea muncă la regularitate, decât au întâlnit ei Pallad, fie în Bazilica Licenza, fie în fațada Banchi, Tignola O clădire ca aceasta va fi încă mărturie, că gustul antic nu a murit încă: și va fi în această decădere totală a arhitecturii din Italia care în secolul trecut erau poeziile Chia brerei; care, când orice fel de a scrie între noi a fost stricat de concepte false și de acuratețe, nu s-a temut să tragă și să bea din izvoarele cele mai curate ale grecilor Bologna Decembrie iq G * ÎNȚELEPT О ó О Р Л И THE ' А И С H Г Е Í TI П А ж /| оі ri с diverse sunt h !>іы , ch*' p*r J-Vi unul о pe filtru departe au intrat de fiecare dată în orice generație de arte și științe Și deși pentru ei fața celor este extrem de distorsionată ; cu toate acestea, părerile vulgare nu sunt suficiente pentru a-i avertiza, dar este necesară perspicacitatea celor care pătrund mai adânc în substanța lucrurilor De aceea, este indicat să ne întoarcem, aproape în spirit, la primele principii; vezi ce este clar derivat din e »; nu considera vii ce minunat, asta Eu Înțelept care este protejat de un nume care are strigătul și de autoritatea mai presus de toate, care dau lucrurilor obiceiul și timpul po, care are putere în rândul unei mari părți a oamenilor de rațiune suverană: de aceea nu este de mirare dacă de la aceiași profesori se aude uneori asemenea judecăți distorsionate și se vede cele mai vicioase practici puse în practică Palladio, având în vedere propria sa esență a arhitecturii, utilizarea la care trebuie să servească diferitele părți din clădiri, zj, ce trebuie să imite și să fie, a adunat într-un anumit capitol diverse abuzuri introdus în arta manufacturierului de către barbari și care au fost totuși urmați de diverși maeștri ai timpului său: și asta a făcut, pentru ca studenții acelei arte să poată, după cum spune el, să privească lucrările lor și să le cunoască în celelalte (s) Atât de mult, încât de cele mai multe ori avem meseria de cine ne arată ce, se pare, ar fi trebuit să atragă atenția tuturor, Dar muno simțit în arhitectură a mai multe abuzuri decât un om bun de vârsta noastră; și acestea nu sunt deja irf- sofra i?Architetti'rã ii introductiv ca barbari, dar din acele națiuni, care sunt reputate a fi în fiecare disciplină bijuterie a tuturor celorlalți reglementatori și niciodată stre Nu l-a considerat nici autoritate a vremii, nici noblețe de exemplu: vrea să supună totul celui mai riguros examen al rațiunii: și neavând ca linie altceva decât adevărul; Inculcând asta, îndemn diverse chipuri și asemănări care o arată, așa cum a făcut Socrate Filosofia, așa că el din fraze deșarte*, pentru a se exprima, și din erorile soliştilor intenționează să curețe arhitectura Modul bun de fabricație, spune el, trebuie să formeze, să împodobească și să se arate Aceste cuvinte, interpretate de el însuși, sună în limba noastră populară că nimic nu se vede într-o fabrică care nu are o funcție proprie și nu este parte integrantă a fabricii în sine; care trebuie să fie în întregime împodobită cu necesarul; și nimic altceva decât afectarea și falsitatea vor fi tot ceea ce arhitecții îl vor introduce în lucrările lor dincolo de scop, căruia în construirea ei va fi o entitate ordonată oricare ar fi ea Conform unor astfel de principii), nu sunt puține practici care sunt mai co- muni muni să încerce din nou, urmat atât de moderni cât și de antici: realizarea, printre altele, a fațadei unui templu, care în interior este de o singură ordine, împărțită în două ordine; în timp ce cadrul ordinului de mai jos arată și acuză o milă, care a fost găsită cu loialitate înăuntru și, prin urmare, se acuză de minciună Cu mult mai mult motiv, cadrul din interiorul basmelor, sau în locuri acoperite, merită; oficiul propriu al cornișei fiind acela de a arunca apa departe de clădire, de a-i apăra zidurile > iar coloanele subiacente ca fiind complet inutile Ele sunt, de asemenea, făcute pentru a apăra locuitorii, și cei care intră în casă, de inundații și zăpadă: iar a le așeza într-un loc acoperit este la fel cu a le purta sub o umbrelă în timp ce stau la umbră Nici nu este de crezut, dacă Filosoful ar fi fost vreodată indus să fie bun, ce punct de frumusețe era de găsit acolo unde nu se găsea vreo utilitate: și, dacă era nevoie, ar râde de Cicero când pretinde, Sopfti ι ' Ahí HiTFTtuPvi eu* «mene , t el , se aștepta la eleganța lui Ьч dar, aprobat ar fi frontonul și tot dăltuită dintr-un Celi ini Cine nu-si bate joc de un astfel de om, care in λ enezia rmtì sunt curseri englezi о goudehcii de regata pe continent?Nina creeaza, insista el, se pune in noos camita, ion Vei ajunge doar la marginea laboratorului Deasupra Arhitecturii kj a fabrica cu adevărată rațiune arhitecturală ■ · sau aggia gere Diferența dintre stâncă și piatră, dintre piatră vie și cărămidă, dintre plop și zada este enormă În lemn rezistența, pe care o are de rezistență, este aproximativ proporțională cu greutatea sa, așa cum a afirmat Г Alberti și, după cum arată experiența, că pentru a sparge diferite tipuri de lemn au fost luate subtil cu mașina de divulsoria ( ) Și la fel piatra pe care o vor , aceea cu cât este mai grav, cu atât este mai mult, cu atât mai mult va trebui făcut în fabrică que la force du Lois este Heavy; din fericire aici Toate Ci) J (li trouvé , proportionelle à sa une piece de même longueur et grosseur, mais plus Heavy qu une (іиtre piece , sera (lussi plus forte a peu près en même raison *) Experiences sur la force du bois Mémoire de M de Buffon anul Et ponderosa quidem omnis materia spis-sior , duri orque levi est ; et quo quelque levier , eo est fragilior p Leo Baptista Alberti de Architcctura lib TU ( ) Et gravis quisque lapis soli dior et ex-polihilior levi; et levis quisque fridbiliorgravi t M ibii Și bine se pare că de la profesori buni acest lucru nu s-a observat doar, dar nu variabil Sopr ar Architi г г ha bricare așteaptă cu sârguință în funcție de nevoi proporții em oc r , dând la plecare bucăți de piatră sau lemn acele dimensiuni, acele forme particulare, care să-și îndeplinească funcția cel mai potrivită acestora, astfel încât materialul să nu fie produs · non I La Aceștia nu au o altă cale decât să deschidă ochii, să contemple obiectele care sunt în jurul lor și să formeze un sistem de imitație asupra lor: arhitectura , dimpotrivă, trebuie să se ridice sus cu intelectul, și „ісгвагг un sistem de irt;L o:ie de la ideile lucrurilor cele mai universale și cel mai îndepărtat de vederea omului: și ca și cum cu justă rațiune ar putea fi a spus, că ea ocupă acel loc printre arte, pe care metalfizica îl deține printre științe Dar deși felul în care procedează ea este diferit de felul în care procedează ceilalți; Perfecţiunea ei constă în aceea în care se găseşte desăvârşirea tuturor celorlalte: şi anume că în producţiile sale există diverse sau unitate; astfel încât mintea celui care o vede nu este nici întotdeauna condus înapoi la aceleași lucruri, din care se generează sațietatea, nici distrasă de altele diferite, din care confuzie; ina simte acea incantare, care neaparat trebuie sa se nasca din perceperea in obiectele care i se prezinta lejeritate si cudioc; pentru* Lecția care recunosc filozofii în operele mamei naturi primitive şi suverane inae- аб Înțelept maestru al tuturor artelor Acum să vedem cum arhitectura poate atinge cea mai bună stare, își poate atinge scopul Pe vremea când oamenii sfătuiau să reducă arhitectura într-o artă, nu era firesc să ne gândim că dintre toate materialele cu care să construiești, acestea trebuie să ia formele dintr-un singur material; Pentru a putea stabili reguli certe și determinate în decorarea clădirilor, în a face acele lucruri pe care le găsiți pentru uz și comoditate, chiar plăcute ochiului? Si in toate materialele, nu este totusi firesc sa ne gandim ca ar trebui sa o prefere pe cea care le-ar putea oferi un numar mai mare de muluri, modificari si ornamente decat oricare alta? Numai așa au putut și în arhitectură să obțină ceea ce este necesar, așa cum s-a spus, pentru desăvârșirea tuturor artelor: varietate și unitate: varietate datorită multiplicității modificărilor de care era capabil materialul ales; si unitate , pentru ca vin din natura unui singur material Și când din abstracții * · SoFR e verso la cima si r astremano ; cosi ancora fannosi le colonne (i), le quali negli antichi cdilizj della Grecia, e in molti eziandio di Nota, hanno di coni troncati sembianza ( ) Furono da la inceput quelle tra* forta ( ) Nu mai puţin decît din această naştere se impune imitarea naturii, ca în pomii te-nelor, bradul, chiparosul, pinul, dintre care niciunul nu este mai gros decât rădăcinile r u Vitruvius carte capitolul i Contracția coloanelor era condusă de copacii care s-au născut din ele, astfel încât s-au contractat treptat de căpriorii groși Philand in acelasi loc cartea lui Palladio Capitolul r *· Scamozzi lib cap n, p * ( ) A se vedea le Hoy Ruines des plus beaux monuments de la Grece, second partie; și Desgodetz les Edifices antiques de Rome cap dü Panteon p cap, du tero- , evlavios Sf Deasupra t'Аж hitetturá manió exemplele obținute de la aceste două națiuni, coloanele goale sunt recunoscute, și fără nicio formă de bază și capiteluri, quii! conform lui Scaniozzi к i-au folosit pe egipteni (i) ca pumi П care arată destul de clar cum de la bun început grinzile simple au fost plate pe pământ pentru a susține acoperișul; și apoi acele bucăți de scândură au fost adăugate din cap și picior pe care, după cum am menționat, rinichii au lucrat în timpurile următoare și rafinate de artă, au fost ușor transmutate în tauri în scotii in echine la astragale, iar in celelalte membre, din care sunt formate capitelurile si bazele coloanelor Deasupra capitelurilor se află epistilul, fie arhitrava, care este și o altă bucată de copac, fie o grindă așezată orizontal pe capetele celor care sunt în poziție verticală: iar pe arhitravă se sprijină capacul „cladirii” Prin ieșirea aceasta chiar în exterior, părțile supuse acesteia sunt ferite de apă și ploaie și formează cadrul, care încoronează sau picura, adică vo- i) Lib, \l Cod poștal parte То: HL С vrem (ï); crezi că super ornamentul este atât de esențial Din ipotecile tocului se arată curțile, susținând imediat acoperișul; si de aceea in templul Minervei, care se afla in Atena, si in alte cladiri foarte vechi inca> sunt facute inclinate si pandantive ( ) Se adaugă Ira hi cor-uico și Г arhitravă, care rămâne inclusiv friza, în care se văd capetele acelor grinzi, care susțin interior cutiile sau tavanul ( ) Acestea sunt reprezentate în mod singular de triglifele dorice și de corbele, așa cum se poate vedea în compozitul ('olisco , care au fost astfel copiate de Vignola și Serlio ; acest lucru se întâmplă pentru că capetele grinzilor pretind că fie acoperite de o mcainiciatuia de scanduri r care com- f ) Vezi, printre altele, Comevi® del Barbaro lih, HI Cod poștal și lib IV cap, (>) Vezi Caseta rt TU ¿ r r plus beaui monumentele Greciei partea a doua p) Vezi printre altele Palladio hi» I cap libdl'l Γ '| kv n ! ì cuit the palagio \[ igrani Ouași di im- ntr>a quero are another one dt Mal /zi cor trei ordine de ascultători! mânie la ггтміріо ίιοι! > , este bine cunoscut , dacă a unui design de Vihuela , sau pn-dt I sârb Acolo unde toată lumea poate „vedea este aproape o” privire, pe care palatul Magnani îi place suprem ca întreg” în care se regăsesc armonie și unitate; nu asa Malvezzi, «are infatisarea a trei mii de case asezate si tapo od aproape unul de altul* (el chiar daca aichilettii voiau in cladiri la diverse (pitici daca inainte de obiceiul de a da d ciasr au , pentru ca Г ai eh iti «ne incarcate cu Mìpra de pe acoperis nu vin pentru lungimi scurte sa slabeasca si rupe Òși nu că, ținând cont de calitatea ' Bărbații dorind să se apere mai bine de insultele raiului, el anisa tonul să închidă acele vinuri cu mese Acea TOP Arhitectură « care au ramas ria grinzile confire in pamant, deschizand рею , périt e* si « л si lotus nevoi, usi si db* ferestre E о notez, în care stâlpii ies din îmbinare numai pe jumătate, sau două treimi din diametru, și ca tot atâtea bare se leagă între ele, și întăresc clădirea; dar, unde sînt drepte coloanele nişate, n-aş şti dolo, sunt vopsite şi în vogă în şcoala florentină, şi despre care există poate singurul exemplu în cea antică (i) În locul meselor, au închis acele compartimente cu bucăți de grindă așezate orizontal una deasupra celeilalte, astfel încât îmbinarea marginilor celor de jos să corespundă cu mijlocul celor de sus: fiecare va putea recunoaște acolo într-un interval de timp imagine si un tip de ciorne alia rustica, cu care sa se formeze vinde, si impreuna sa se impodobeasca, catârii acestora o clădiri · Au- a Vezi in cartea mormintelor antice adunate de Pietro Santi B rtol Monument utn Q l· erauii in iia Appio ^ Λ S Λ AZI О Tot dorind ca oamenii să-și apere mai bine solul locuințelor de umiditatea ridicată a pământului, ei au plantat clădirea sus pe grinzi suprapuse una peste alta și terasament în interior; care este prima origine a copitelor, a stilurilor de picior, a stereobaților (i) Și pentru că pământul, tocmai așteptând umiditatea cu care este îmbibat, împinge în afară, iar cu timpul devine capabil să aseze copita; L-au aliniat exterior cu alte grinzi așezate oblic ca niște pinteni» De aici pantofii, care pentru o mai mare soliditate a clădirii sunt atașați de pereți, așa cum aproape întotdeauna făceau egiptenii Nici nu pare să existe nicio îndoială că acei pinteni, care sunt făcuți ca poduri în partea de sus, pentru a rupe curgerea apei și pentru a apăra clădirea de șocurile lucrurilor pe care râul le poate doborî, nu sunt îndepărtați din ţăruşi plasaţi la efect sanile pe poduri de lemn; așa cum se poate vedea în cel printre altele atât de faimos comandat de Iulius Cezar asupra lui Beno La (i) Scarnerai lib Voi Cod poștal p Sorb v ï Strings tei ii пл Din motive mai particulare și mai mici, urmând aceleași urme, el poate încă să coboare La sfârşitul vm este mai bine să vă protejaţi de rănile ti> ! ■> , am fost bărbaţii de mai sus apoi tu şi scame Ore cl· ! locuinţele lor două petice din -e; iar iiibfto in ploaie, peicim le ape do vesserò dt de-aici si de acolo gasesc e adii ta (i I acestea au fost mod (d*' lanuosi alle polir «die ini*>in «) nişele, ascuţite pentru io apoi şi de asemenea rotunde, iar uneori din raţiuni de varietate sunt împărţite între ele Astfel un tome celălalt le eliberează de la uşa sau fereastra apelor, sunt [cap, Eseu nu! rupt în partea de sus; și cu atât mai mult sunt cele împărțite în două, așezate parcă unul în spatele celuilalt, și care formează o scobitură în mijloc și un jgheab de apă; al cărui inventator a fost Bernardo Buontaien-ti · Dacă doreau ca ușa principală a casei să fie mai deosebit de apărată de rănile cerului pentru o mai mare comoditate, era necesar în acest caz să se asigure că scândurile, care erau așezate deasupra ei, se proiectează foarte mult spre exterior: și acestea sunt a fost ulterior necesar pentru a putea rezista sprijină-le ici și colo cu două grinzi înfipte în pământ Exemplele de acest aranjament sunt foarte frecvente în Germania Sub acea acoperire pun bănci și scaune: iar când frigul nu-i închide pe acei oameni în casă, ei stau acolo seara să spună povești și să se distreze cufăr, loggiile și porticurile templelor cu particularul lor fronton Acele pieţe din faţadele palatelor sau bisericilor, care afectează un roş» the nu u- Mai sus este Arhitectura Õ perete , (unde se introduc uneori bas siriln vi, sau cele mai mari, din care se scobesc spatiile care raman intre inca incaperi sau intre ferestre, nu vom spune, care semnifica o placare de mese suprapuse peste clădire Deci, totuși, încât buza să fie tăiată precis din cadrul în sine?Raffaello, il Vignola, Domenico Tibaldi și, în mod singular, Genga nu au fost zgârciți în fabricarea unui ornament atât de plin de tact Din trunchiuri de copaci așezate treptat într-un plan înclinat, unul deasupra celuilalt, scările de marmură și-au avut cu siguranță originea și aproape fundația: iar balustradele sau balcoanele) nu sunt poate altceva decât scări de pin, sau greble amplasate în vremuri devreme printr-o deschidere în casă, asemănătoare ~ quiescitt y té piacida qu aduni volúntate pei-fundata , ita quid, in un Stinnìius nuunna, Dora m et Cm intiitiim ordincs al ipso Dee immediate fuisse hominiens reveíalos сит eoi um, elcpantia vires humanas piane overcome vident ιιτ* etc Sp u am Martino Balli din Milano şi Mais «atât pr > dd ii Felsina Ріи^іс^ , viata lui I\lh grmo I god of, and others Ss Eseu despre arhitectură tu o practică oarbă: și așa el, condus conducând oamenii pe căile adevărului, va contribui la binele societății civile; asemănător vechiului Socrate, cine a fost poate cauza că nu puține legi și abuzuri ale guvernelor deja stabilite au fost modificate în vremea lui? dacă nu i s-a dat ocazia să întemeieze o nouă republică ь · •fìfir f il · · și să reușească în ornament şi strălucire societăţii civile Pe care anume ninno va dori să-l pună la îndoială, deoarece de foarte mare progres nu este greu de făcut cine în studiile pe care le întreprinde merge, ca să zic așa, după propria-i fire; și ca și în întâlnire, foarte puțin se va face să avanseze către cel care merge în spatele ei și se luptă împotriva curentului SOPHA LA ΡίΤΤΓΒ Α acolo oboseala si truda continua i Par în η η ί : I rl ï J în care membrul trebuie să apară viu sau treaz», modelul poate oferi pictorului o imagine fidelă a celor mai mult timp, și poate servi drept exemplu Nu este așa în actele care au prompt, pentru mișcări violente în atitudini de moment, care trebuie exprimate mult mai des, modelul nu poate fi ținut acolo decât pentru o clipă sau pentru un timp foarte scurt în curând ajungând să lânceze și să slăbească într-un act ♦ că dintr-unul SôFRA LA ΓίΤτύΚ Α brt concurența instantanee este pioasă spiritelor animalelor Și dacă pictorul nu are principii de anatomie bine înrădăcinate, mint, dacă nu știe cum se joacă diferit părțile corpului uman în diferitele poziții; departe de a fi un model care să-i servească drept exemplu, nu poate decât să-l îndepărteze de adevăr; ca acela, care arata totul in afara de ceea ce se cere, sau cel putin o arata prea imperfect: asa ca le 'ta vi si Tede atât de mult încât reușește și aproape adormit să te văd simțindu-ți resentimente sau frig, care ar trebui să aibă mai mult spirit decât Tita știința anatomiei este absolut necesară, așa cum poate unii ar fi crezut, pentru a elibera bine trupurile oamenilor mai robusti, în care părțile sunt mai complete și mai aspre Nf' nb immini de un caracter mai putin puternic, in trupurile mesmede ale femeilor si putti, unde membrele sunt mai pvid sau mai rotunde, Li nutomia iti datoreaza sнег· intelegere; deși nu ar trebui să fie atât de mult exprimat: și este foarte ușor de confundat» ry E to la formularea înaltă a unui oracol, care sub argumentul unui filozof Cât de mult este deci necesar ca pictorul să elimine anatomia, toată lumea o vede: și toată lumea poate vedea din nou, în ce măsură are nevoie să o înțeleagă Studiul neurologiei ov?g o¿'^u nu-i aparţine deloc, (Iella splanchnology, şi altele asemenea; a lucrurilor, care sunt aşezate departe de ochi, «pials t Ji trebuie lăsate la la cerusu о , si la acelasi о , p r-ca un ski vanit de indrumare in operatiile lui, si la suflarea de asezonare po' consultatiile sale Trebuie sa fie de ajuns pictorului ca sa cunoasca structura s pes *sau a opera aceeași mișcare, iar mușchii unei pisici se umflă dedesubt și cu labele deci se sfâșie, adică cemge-/Z(/ ; în timp ce cei , care ¿-își ung antagoniştii , și servesc pentru mișcarea contrară, ele apar flasce și instabile Codi bicepsul, și bracchu-o intern, de exemplu, fabulă când cotul este desfășurat, și ies în evidență mai mult decât de obicei: în timp ce pemrìbi, al bracchieu extern, iar curonco care sunt de extensori de acelasi cot raman aproape turtiti si inactiv Acelasi lucru se intampla respectiv in toate celelalte miscari ale corpului Cand atunci llessons functioneaza in acelasi timp ca in EA csten- extensori, partea divizoare rigidă și imnio* bilă ; iar tonic vine o astfel de acțiune a mușchilor Din toate acestea, Ali a avut în vedere că el gnclo să dea publicului o sarcină este ajutat: și nu este o nenorocire mică, că nu și-a făcut efect din diagnosticul său I s-a părut, așa cum povestește Condivi în viața sa, că Alberto Durerò era slab în această chestiune, era tratat doar de dimensiunile și varietățile trupurilor, și de actele și gesturile umane (ceea ce este mai important) fără să scoată un cuvânt; a intenționat să ne ofere o teorie ingenioasă despre aceasta pentru utilizare îndelungată pe care a redescoperit-o, în slujba celor care vor să dea de lucru picturii și picturii Și cu siguranță cineva din împrejurimi ar putea să furnizeze mai bine preceptele lui /e , sartorio, fascia lata, ^astrocaetuì что spun foarte bine ochiului; dar nu este același lucru THE Ο«Η HA LA Fi П СГІІІ a celor de cotul spatelui si drept de! burta si de perechi chj ahit, care, atat pentru multe parti in care se afla hiloidmiu, <> pentru s» >t topo a/ame , si ioni in , e c -rolctt*qite fvneamur Cât nollibre^ sunt Deasupra tabloului ne adunque non vuole, che si cerchi in simili dipinti - coinè vorrebbe taiuao , tutta Declieatio'es in canto bendings, and fl'sx ooriila·, quant ■ erL v and severe qe bi turnen not only austerity, \еL si sue puis fainii inultitu do ipsa ree la mat Acesta este de Oratore lib ÍIÍ Artă din I'/* ai kiimian іѵ amestecul lor t/woti wxiKiar, XXplJftS (Ti T«í in itm^n ihasa',' Taton m%n J>/ rah fcp ^ acrrî- Í XIV o A'Jfia?, хата тгх атКоттта ха> т^¥ yttDkv tal^ pus la indoiala si ueg daca virilul celor excelenti, este adevarul adevarat, ca anticii practicau arta picturii peretilor in perspectiva pe pereti ? așa este și astăzi aflăm: iar în teatrul lui Claudio Puh era unul cu- (i) Cei dintre antici care au instituit începuturile copal tien-bus, au imitat n/nt pi imam rusta-rum de marnioreum, varietăţi şi e^llocatiunes tieinde cnroirmirn , iar dacă de laceorum, miiiiicee· nunpir cuneorum între \e v&rias ti/ ~'r ■ iunanes: după aceea am apăsat s de, pentru a aidiiicio-r uni figuri, uilumnuiirnupt, t: fa um eminent f proiectul ca imnarentu r pate {¡bus antem ¿ods , parca ai pleca proracr ampliiallineili par attuai, frunțile adolescenților erau învinețite r ino re у sau Cuminus, sau satynvo drsip гаггчг Vitruv carte λ cap Ή S AGGIO condus cu atâta măiestrie, încât corbii, animal nu atât de gollo, crezând că anumite plăci pictate acolo sunt reale; au zburat deasupra, m-am așezat (în același fel în care un câine a fost înșelat de la niște trepte pictate în perspectivă de către Dentani, care, vrând să se urce până la el în plin alergare, l-au dat la propriu de zid și l-au înnobilat cu lui moi te artificiul acelei lucrări ■ mai mult? când \ dru\io expresedimnU·· ne datorat, în ce timp, şi de cine s-a găsit această artă A fost în primul rând sub conducerea lui Kschi, pusă în practică în teatrul lui Alene de Agataico; și de Anaxagoras și de Democrit redus ulterior la precepte și știință (a) În care sa întâmplat ca eu insumi ( ) llabuit et scena lu de Claudii Fulcri admirutionem pifune, сит ad te~ gula rum similitud in em au crezut că în timp ce linia ochilor este necesar să fie extinsă, cu o anumită locație și centru, pentru a răspunde liniilor rațiunii, că imaginile incerte și certe ale clădirilor din rezumatul poze recider en t specii: și și când sunt modelate în fronturi drepte simple, alte abateri și proeminențe par să existe itruv în Pref carte VII Vezi, de asemenea, se vuoi, Discours sur laPer · speutive de C ancienne peinture , ou svulptu^ rc par Mg aba Salher Goda ȘAPTE Liepa, de l'Acad des Inscriptiun^v du-te S GGIO apoi Aristotel a derivat din acele opere suverane ale ingeniozității umane regulile și preceptele artei poetice Prin urmare, până pe vremea lui Pericle, perspectiva a fost redusă la un corp de știință: care nu era deja limitată la teatre, ci a trecut la pictură în școli, ca o artă nu mai puțin necesară pentru pictură decât pentru teatre ei înșiși Panfilo, care a deschis cea mai înfloritoare academie de desen din Sicyon, a predat public, afirmând în mod expres că fără geometrie nu există putea face și în orice fel arta picturii (i) Așa încât înaintea lui Apelles, care a fost discipolul lui Panfilo, înaintea lui Protogene și înaintea celor care aveau deja cel mai mare strigăt în pictură ( ), practica evlavioasă se practica printre greci ( ) Ipse ( Pamphilus ) Macedo natione, sed nrin fis in pictura omnibus ìiteris eruditili , precipue arùhmetice et geometrice · si ne qui-•bu negdbat ar tem p orfici posse C Plin Nat Hist hb XXXV Cod poștal eu ( ) „ / în Aetion Nic omacho , Proa gè*ne , Apelles jam perfecta sunt omnia Cic de clans difuzoare autobuz it quadio , ale cărui înotătoare liguriene se plasează de obicei îmbrățișându-se sau ірма bărbierind hi tda dincolo de ea Si i se pare ca are de la numita submina, in ce inaltime poate pune ochiul fata de marginea de jos a* Ila te dreapta sau stanga în al doilea rând, cu atât mai mult dacă pun- si cu el orizont, si jos; planurile, fie acolo unde stau come futía noi prato ata dai Bel-Imi de la Pietro P , Γη sunt din spate vor da coll· putir*-: de'picioare in calcaiul celui din fata, iar Irene nu va fi taiata intre ei pentru a suporta distantele , Determinați punctul de vedere, serondo site-ul, sau unde pictura a fost plasată din acesta), se va determina d punit) din di cameră în care pare să aibă trei lucruri Vertir unde este pictorul; intr-un asemenea punct este intr-un asemenea loc, incat spectatorul poate vedea intreaga inai me Am luat măsurătorile fiecărei părți a urnei impie Го: Ш чм ant , lineamento urti* c ei înșiși toate cele mai multe lecții posibile, care aparent se găsește într-un număr dispers de indivizi, rămâne îndrăgostită, ca exemplu nu numai de simetrie corectă, ci de grandoare în părți , decor și contrast în atitudini, noblețe în caracter; rămân ni sum ca d comparație în fiecare gen , și oglinda frumuseții (i ) Vezi aici cu pro- itt o (i) H Gì ah «λθ eri f; и ¿οι et ¿ πςον, ФнГ/ог , à συγ ru Qtov ¿Цд'ріум Anthol \, ί vr-rn ide artiCev^ sta pentru a face t Totìs for· mam sau Mint ggπ> S-a gândit la faptul că eu îl voi conduce de la poziţia lui, de la tine însuşi, şi era atent la apariţia duşmanilor săi cât de іпииепь, în caca pluti, ¿ul lorza ta Pittima · joint feitus I 'exemplu; Vedeți cum maeștrii ytan au credincioși sau fericiți că trebuie să înlăture rcolurile și să le modifice în funcție de diferitele caracteristici pe care trebuie să le audă i In \iobe, care ca (¡¡linone trebuie sa respire maiestate, parti alenil sunt alterate: care o ve rcr /Imaz ,>nt ( l'lir , Sat H| Πρ*ξίΤ£λ^ ! \ i ■ · fr non mono t · Ionia Pr pontidis, par 'trieri pnidìae nobilitati , tv injtifia ЛЛатаѵис i d Odia V'-iH-'t gnadid uvea detto pociir ridir intuì ll/i } trulli , ca urmare, un anumit y c um, dtliluisàtt noctli i ¿í-rnuiucti) со!иели\\е /ur i i più z lat L у ( мг Liidi^ m mat и iam \i (¡t-al apoi părintele Hai dumo hi the Scint illo ст· с /ршр Ilicit І '¿/ η Ματ ii/' S (dp ii pa^ g'· IV Í -> id >] " » Inst uic γ m ) В idoli în vita lui Ті/лапо putti, (licori ei, nu stiau gh ап ticiiii delie ca moliciune si acele tandrete, dituie le mai tarziu de flamand eoi le fac umflate mainile si picioarele cu gatul, mare Li tesla si v > umplute dt mon» U; d oto (has ¡piui mu-ю re wiprop ei ша eia , » qu i le non c atld pti mini cont ap v м dacă el ar fi el însuși oidimi-ri n asta să obțină o asemenea măiestrie cât de mult nu-i va fi mai bine pentru el să fi transpirat copilul, la fiecare câteva zile și câte nopți nu trebuie să fi petrecut în fața unor exemplare mai bune? Cele mai frumoase arii feței, care sunet a rămas din antic: Mercurul din galeria Florenței: tânărul Antinoo; tânăra Niobe, a unei mame frumoase, o fiică și mai frumoasă: ГАгійп-na, Г Alexandru, Silenus, Nilul și câteva capete ale lui Jupiter și ar trebui să fie aproape ! rei , avelie a învățat pe de rost pentru аѵ^т desenat iar și iar ; cele mai frumoase figuri chiar Г Apollo, Gladiatorul, deasupra picturii, Venus și snudi; dupa cum se spune Pietro lesta a reusit de acolo Cu idi гоцмне n mriiìe cu asemenea comparatii d* b the beauty , potra lors* a porn iate ei lo nei copiar, a» Și pentru aceasta în opinia mea, motivul este acesta: că natura se descurcă bine oamenilor de diferite culori și caractere g * jtl i '* motiv: dar olla nu lucrează și nici nu inovează minti in ochii nostri apar Iarba doar reflectă, sau mai bine zis, mult mai multe raze verzi decât celelalte; vinul transmite care roșii, care sunt roșii: și totuși din despărțirile deșarte ale acestor raze rezultă diferitele culori, cu care sunt pictate lucrurile din nativ Vernierul a reușit să le despartă și el, lăsând o rază de soare să treacă printr-o prismă de sticlă La o oarecare distanta de prisma, raza este primita pe o hartie cu negru distinct si culori pure primitive si pure asezate una langa alta, ca niste pamanturi, aproape as spune, pe paleta unui pictor €)ra deși Tiziano Correggio și Van-dike au fost , fără să știe câte subtile cuvenit, din Idre i li zittii ri enti del se naste de la unul la altul inente de qtr Ila ; armonie a cadrului, lire unu astfel de acesta este »i ini a din octa nua , care treeli irono , colonul nu fie la I rimmiti nascuti la lumina , ci prin contrailo mudili ratii, Hi primeste n t*ih el în mai multă copie decât ceilalți au spus acele iagni, mn deci dacă Hristosul Monedei , о hi Nașterea dt Passano primit au mai mult decât prejudecăți, sau ¿; util din retușarea continuă a cr » 'ion»· , coiue pt drawing are je statu»* Flamanzii și Elietius, care erau doar Nu există nicio îndoială că, dacă ar fi „partea pieptului omului, să vezi un rput al mâinii însăși a naturii și să o studiezi după părerea mea, să reții că ar fi mai bine să trag mai mult profit din ea, ¿> doit i lucruri a redei e■, şi dulci înşelăciuni Ninna e·?" i pot arăta mai bine!; ! cât la / oz? ' и ruca , ni ohi ) , гша >fts lile paia ferì astfel υ n siili'd to trace Natura goală ami thè grace vie IJ'iih gold aud je^ vch ¡aver ev ry part ^nd hìde witk sau namenta thtir \dint of art Papa Eseu cm Critica Unii ί τ și Pn RA j л» f th r dee one walk on foot più ni» no ortho, piazzato, or minute Nu știu la revedere piede d ui , : :na- (i) Fontenelle dans Г Llure de Boerhaavc Mestecă: se pare, în concluzie, că țările lui le-au copiat mai degrabă din descrierile lui Pausarne, decât au reînviat din natură și adevărat Mai mult decât orice altceva, Lmeiieso și-a îndreptat ingeniozitatea pentru a exprima diversele accidente ale luminii, care apar de la ■ dM M η,ι tura è tra'paesisri Г Homer ; tanio are de adevăr site-urile sale de vel ity , de res ehezza: te invita sa p de trunchiuri si frunze, cu diverse pr rtamento dei imi , se poate vedea diferența care este de la all что la ¿ùbero : unde sunt rinichii tăi atât de bine rupte și zboară cu atâta grație firească; un botanist ar merge la etbol ne Ce Λ I'iudim în pnesag: ю , ¿ în arhitecţii lui Paul λ o chi di be ile там beiate We m can abbasU /л ♦ -pruncie , ce rău a făcut un qiidJbo cooc-juio cu asemenea hbtit Vio introdus 'sappiítn bine fabulele adică povești, de ori și rituri, Sare Roz, știi » Deasupra PrrrCM · x тяг bb П sat SO Pli i LA P ITT t H À di~ed Papa Eseu despre critică ¡v tr țar yìp тяюк *гі t**#- / Г, » W tropi* ¡f xaf'r fXocrCF ' Ari&tot în poet ( ) De la /oi ìT un Chrétien terribles les mystères /Гог- Deasupra tabloului i Dimpotrivă, exilul său părea făcut în mod expres pentru a măguli simțurile adepților săi, pentru a exalta pasiunile, pentru a stârni imaginația; și unind zeii cu natura noastră, făcându-i supuși acelorași pasiuni ca și noi, el a dat duhuri omului după aceea și a fost ignobil față de cei cu mult superiori lui, totuși asemănători cu el într-un ultim mod Sensibi 'ì , și oratorie aproape vizibilă pentru toate zeitățile imo maie a fost populată de tritoni și nereide, de râuri Najadi a lui Oread munţii; iar în pădure locuia un neam de silvani și nimfe care căuta acolo un azil pentru iubirile furtive de lotus Din cele mai mari zeități au provenit originea celor mai vaste imperii, a celor mai nobile familii, a celor mai faimoși eroi /) égayés β joæî punct su- susceptibil: Evanghelia în spirit oferă din toate părțile, Ce penitență să faci și chinuri meritate Despreaux Art Poet Chant Sh Către: III K Y AGGI О călugăriţele împărţeau capetele bărbaţilor A'iauchi di Ettore' stătea acolo căci Troia Apollo i-a dat o săgeată lungă: și a suflat putere nouă, așa că a dărâmat zidul iar corăbiile grecilor ardeau acolo greci au fost de cealaltă parte incitați la luptă de Minerva, precedați de teroare, și dacă aceasta ajută la moarte Jupiter ia (euro, chininele divine se mișcă pe capul nemuritor, iar Olimpul tremură: raigrasul ba ca oincriz- ; iitii· · »/ roll-lb · house ro ar> Ida о > >d i mento al andinului din primul timbru, onatroti a long dl\ о /а f О p /í?> ,'s ,,; η el fa poate di Jhi'tc ; pen'ool i 'aoa uu moro i η n и ut o ! ed o ' o tl· n; dd coee' 'ood\\ln ¡ e tn ti/ itиdini niaati o en Uros/o Id Montanti tuni, ¿ altele а/ οι iг Înțelept Fie ca Phidias și Apelles să bea alteori (t)j о Rafael îndoctrinat de greci a știut, ca și Virgilò, să exprime floarea adevărului, să asezoneze optiunile mele cu un har nobililor, pentru a înălța natura așa cum este ea însăși, oferindu-i un ajutor mai vag decât ceea ce este obișnuit să aibă, cu atât mai mult aniò mai minunat La capitolul invenție, Donimcliino și Annibale Caratei sunt foarte apropiați de Raphael în lucrări unice! minte și au condus în Gelozia acestei cărți, ma la barca su cui era! o ca rit ate, fice кап fi ag ио ι a Li vo rn о e Civitavecchia , c vi afjdgb il suo giovane e tutte le tue robe, c eoa esse si fece perdita lugli mero h di questa preziosissimo ridurne, che da se n>/o bacava a decorare la libre ria di qualsivoglia gran monarca La fel se face aluzie la Fidias cuvintele strălucite ale lui Homer Simulacro ènùn Joias cdyjir· pia pi 'ft > io , y//ti nalhiin prerstantius or adru^ rabil/ts h aman ce fabile alce are manas; M-am dus, povestit de un prieten către care mi-am îndreptat mintea spre chipul lui Jupiter aproape decupat din ciclul în sine, de trăsături de fildeș So^rà ia Pictură in Reirla; nici Pus-sino nu se abate prea mult de la el în unele dintre aceleași picturi, precum Estera înaintea regelui Assuero sau moartea lui Germanicus, adevărata bijuterie a casei Barberina Ninno apoi, printre cei mai renumiți pictori, a căutat mai puțin în invențiile sale să reunească circumstanțele cele mai alese sau periculoase și s-a distanțat și mai mult de ceea ce se numește perfecțiune poetică, așa cum a făcut Jacopo Bassano Dintre foarte multele exemple pe care le-ar putea cita, va fi suficient pentru toți pi și tus , z /z? e Versìbùs » quasi dui gis tris , tisú ni re s pon dit : I iia di H x ad st* όφρυσι ѵьиеге A UfJpoJixi J apa χριται ¿ιηρρήσαντι a aktos Kpscrx CfJt лЪкУХТОІІ pÀyAV (Г έλό i' tv ¡КьрЯГО' ' Putere Max carte III cap ex El le cere lui Apelles și Neoptolemus să lupte cu perșii călare; Archelaus cu jLOie si fiica lui Antigon cufta: Sunt cu calul umblat ni Perl este o tonă de artă pentru tine t în toate lucrările sale, același Rege stătea pe un cal; Diana sa ó fiodnt'u > , fie că este amestecată cu un cor, cu care l citez pe Humeri i^rsus see tur , chiar acel lucru descri^hentis € Pliniu Hist hb , capitolul io* JO S Λ CG ! Oh toate pi lavo / C ί Ί ~ ~' ΤζΟJ Ta , /i> f / / z//ее către J acest scop poate fi tăcut Pentru a obține o expunere clară a subiectului tabloului, pictorul a așezat în fața acestuia infirmul deja vindecat de Apostolul I, totul aprins cu clară recunoștință față de el și emoționant să-i facă un fel de onoare sătenilor săi : nicio seamă despre aceasta nu i-a prezentat pe ligurii, care scot tivul hainei schilodului, îi observă picioarele reduse la adevărata lor formă și mărturisesc cu acte de uimire că un miracol a făcut; invenție, spune o auroră devotată a antichității, cine? chiar şi în cele mai fericite vremuri ale Greciei «s-ar fi putut ivi ca exemplu (i) O altă dovadă foarte nobilă de putere că lia acolo (i) Omul înțelept nu a putut concepe un sens mai sigur al scopului propus; such a í hain of circumstanței is épia/ to a narration : jind I cannai but ihink , lliat tin who le seaidd haie bren an exemple of inven tiw and conduct ♦ even in the happiest apt V antiquity Webb ян Inquirv în Beavi ies ui i'-*u ting, Dial VIL Sofra ia Pictură eu pictura, a introduce mai multe obiecte in acelasi timp sa fie scena, iar avantajul pe care il are in aceasta daca poezia este mai placuta, este un ¿¿daca gno ¿i penna ilei faimos the lake, the qua* le, ca mulți dintre ceilalți ai săi, nu a obținut cinstea sculpturii și poate mai mult ¿ vreun altul este vrednic de ea Reprezintă intrarea ¿ linie în Avernus locuri sunt peșterile regatului ¿ Dite c c prin care curge coasta noroioasa si trista a Alberantei Aproape la mijloc îl vedem pe Luca înarmat cu o creangă de aur în mână și plin de neputință de ceea ce este acolo de Sibila răspunde care îl însoțește la întrebările care i-au mișcat: co- el vede ea acolo, el este cârmaciul mlaștinii livide, așa că se tem să înjure și chiar de aceiași zei: cei ce sunt groși în peștera de pe râu ca frunzele care > răsar toamna nostrano cu specia nebunească dorința și și au a celuilalt au fost lipsiţi de un mormânt şi de înmormântări În spatele lui Aeneas și al Sibilei vine o trupă de suflete îndurerate, cărora li se interzice trecerea; între care se văd doi înfășurați în haine și, disperați, abandonați un bolovan Pe primele rânduri ale imaginii te-ai adresat unui alt grup de oameni neîngropați lui Eneas, Luucas-pi, Oronte și bătrânului Palinuro, deja conducători și piloți ai armatei frigiene, care cu mâinile împreunate oferă liniei gin de picioare, pentru că cu îl ia în barcă pentru ca, măcar după moartea sa, să-și găsească* odihnă și să nu-și mai fie ca· laverul* ridicolul mării și al vânturilor Astfel ceea ce se găsește împrăștiat de Vergiliu în multe versuri este adunat acolo ca loc e Mi-a fost frică să jur с/ /¿ζ/Λ / din numere Ilei cri' / alieni > erri\ in ps t irdin ma rían e crowd e\l : Pertica i/e ('luiron; in, course Qthir wave, sepnIti, etc thhim mult in siili alliterai Prittorr * <> « unul dintre ei ținea o plasă de aur udată de aur, celălalt, după ce și-a detașat formidabilul aegee, avea trei rioit en ținând în mâinile sale slabe Acest fier, sprijinul tronului și teroarea oamenilor H vespeTÏsoe , сшп Пот гинь vo-eut fontem in«eniorum De pictur i veteru livre Ш l N p' J > Du-te: III despărțiți de educație și de studiul literelor, erau mai degrabă însoțitori decât slujitori ai acestor mari personaje, care își meritau munca (i) Dintre arhitecții moderni, cel mai studiat în subiecte alegorice a fost Rubens și, prin urmare, are un mare strigăt ·« Doar că cei mai buni critici nu pot da de înțeles, de exemplu, că în celebra galerie din Luxemburg l-a plasat pe Mana de Medici pentru a consulta probleme de stat între doi cardinali ai Sfintei Biserici și divinitatea lui Mercur (a): co- eu insumi f O) 'Лс statuari*s of Greece, xvcve not me re medianicks ; meri de educație și literatură, sunt mai mult însoțitorii decât slujitorii lor impíos: gustul lor a fost rafinat de conversația curților timi lărgită de prelegerea porturilor lor de-co/dingZr , spiritul respirării studiului lor prin WbrJts lor > Webb o anchetă asupra caracteristicilor cadranului de pictură IV ( ) În fhu set of pic turc s , A> Rubens , in the Luxembourg gai er y , j ou will me et with varions fault too în legătură Regret și eu că am văzut în aceeași galerie Tritonii și Nereidele înotând la debarcaderul Biginei printre închisorile Religiei Santo Stefano Aceste lucruri nu sunt mai puțin jignitoare decât Pro reo din Sanazzaio, care a devenit un profet al mi-sten" al întrupării, sau acei regi indieni din Camoens, care zăbovesc în ra- o giona/e co'Por tughesi a greselilor de lisse El a dat cele mai frumoase dovezi în alhgoria picturală fără (biblică Niccolò Pus sino the qu de « cu discreția judecății a știut să se folosească după nevoia a ceea ce era mai potrivit scopului său știința lucrurilor străvechi) Rău proces m /La ¿¿//egorrej Cz » *—~W♦ Mr (ì>t ссн-nU'l ber , /// η'/ ζ / , U-/ A Си-e tcz-diñáis și Mercur etc Polvmetb Dialogue ibe E rdi aiicoH / · « Dacă /// / ■ · ^land de Iteraci Jl \iìpe(e \ el Il p JoVt fgli due tb/t na\ cali s^m lleratien de tot retigiunt încercați să întâlniți fec po sÀi ,:one, care este aproape o ramură a lui, constă ш) a plasa lucruri în tablou, care, pentru a exprima viu singure, nu au fost stăpânite de Iacov alăturarea acolo (<>re cea mai mare valoare a depunerii constă în acea tulburare, despre care credem că s-a născut ina , pentru că a știut să introducă în basul lui - reliefează efectele clarobscurului; heliul în triumful lui Iulius Caesar a fost încercat pentru prima dată de Mantegna Și dacă compozițiile sale ajung să se distingă prin diverse mase și, în egală măsură, prin diferitele lor calități, ele reușesc pentru frumusețea aranjamentului de foarte mare încântare A va face apoi (Unda un grup-ä P° > Vjb Ò AGGT Ô po, cea mai frumoasa regula de urmat este aceea a ciorchinelui de struguri, pe care Tizian il tinea La fel ca din multele boabe care alcătuiesc ciorchinul, unele se limpezesc de lumină, sunt moi la umbră, iar cele din mijloc, regăsindu-se în acea parte care se întoarce, rămân în semiton; așa a vrut ca figurile să fie aranjate în grup, astfel încât din unitatea clarobscurului să iasă diverse lucruri ca un singur lucru: și în nici un alt fel nu putem vedea că a folosit în operele sale cu un efect foarte mare decât acelea , și nu mai puțin pregătirea celor care le studiază Dar pentru că diversele accidente de lumină și umbre nu trebuie doar să fie pitorești, ci și bazate pe adevăr! De asemenea, ar fi util să le modelezi în pahare mici, așa cum făcea Tintoretto C* iar Pusdno subiectul pe care trebuie să îl prezinți pe pânză și apoi să luminezi acele figuri noaptea la lumina unei lămpi Cu aceasta pictorul va fi cu adevărat asigurat > dacă acel clarobscur, pe care l-a conceput în sufletul său, nu respinge] Deasupra picturii γο motivul lucrurilor; variind înălțimea și direcția luminii, se pot găsi acele accidente care îi servesc cel mai bine scopului și să stabilească sistemul corect de iluminare a imaginii JXè gii atunci va fi greu să modifici calitatea umbrelor, să le înmoaie și să o amesteci cu un omuleț, ecuride a locului poveștii bătut de aceea sau acea altă calitate a luminii, decât dacă nu ar fi un loc iluminat tocmai la lumina unei lămpi; că în acest caz nu va avea altceva de făcut decât să stea complet atașat de înainte și să-l tragă cu fidelitate înapoi Manieriştii cad de obicei în multe defecte, în ceea ce priveşte dispoziţia, care nu privesc natura în spatele urmelor maeştrilor amintiţi mai sus Motivul prăbușirilor lor de cele mai multe ori nu apare în imagine, sau cel puțin nu îl face probabil Sunt obișnuiți să fie necumpătați în stropirea luminilor sau în trezirea locurilor din imagine, care se numesc surde Altfel e vorba de pentru a elimina din total acea unire, acea odihnă, acea tăcere maiestuoasă, cum spunea Annibaie care dă atâta plăcere Ochiul nu primește mai puțină supărare de la numeroasele lumini împrăștiate ici și colo într-o imagine de asta (ascultă, când într-o brigadă urcă mulți* oameni , și toți vorbesc deodată (i) (luido Reni, care a dus o viață fericită și splendidă, și-a dat lucrările gajeià și vaghezza, părea îndrăgostit de lumina deschisă; și de lumina închisă în contraf io Michel i: nolo da Caravaggio , burlan în mâini și sălbatic (з ): e dar nu au fost făcute sau terminate (П Lei lățimea fie introdusă ostil vili, ea dă întotdeauna o mare odihnă ochiului e ; ca dimpotrivă când ligìits și ¡hades într-o compoziție, sunt scafi et ed ahoul in li file spois the *s of Beauty Cap XIП ( ) In pictiiris cilios hórrida inculta , au- acolo este Deasupra Tabloului ? Nici unul, nici celălalt nu poate lăuda tot felul de subiecte Chiarobscurul trebuie să servească cu siguranță ca un mare ajutor pictorului pentru marele efect al compoziției; dar alegerea luminii nu trebuie să fie nici mai mult, nici mai puțin convenabilă pentru mintea ta, unde a avut loc acțiunea pe care vrea să o exprime: și nu știi nimic mai puțin decât să reproșezi cuiva într-o peșteră, unde lumina intră printr-o gaură al pictoi*· căruia i se recunoaște acolo Іг\;нгі , ajungând să pronunțe în același fel limbile zadarnice, con » vine să vorbească / /-/ / / MmWOAb' DEGLI EETT (limiti lingua sepia mrt altr**, che dee ¿preiuleie il painter, e non daalno mae~ slin ( 'from nature that one is of allures Without it is without life I opera the most b Ila ; it is as without soul) ofera personajelor lui ЛК Către: HL іуЙ w Înțelept viu și vorbitor Aici pictura se înalță cu adevărat și devine (piasi) mai mare decât ea însăși, unde știe să transmită mult mai mult decât ceea ce se vede pictat Mijloacele prin care se pregătește să-și facă imitațiile sunt au-n et geitum irn,p> '(lO> О , rtì ' ' do , y¿' dipi*' gr rt eh 'ed flCt a il >rt : oh со mep id nge hénc (tàdestofan- • nut ' / rr¿ i! meşter iscusit ■ vrea ld T vezi a patra fio Ivi, nfr cry tt rid > ТН> І copii i ti a eh' ¡aa / f / > dyn^O ^f*o l·', luând pensula, fr· ec edere a qu d П'/ачо ch " /м /-/ - - / / / i ( Ih m ' i и mpr , ■> ни : ( Λ ì este / z eban и c iinifibuift pinm , ei sen^us hovninis expresif, qui* nui' Gri& s etb,# ¿ item p expresii , exceptions tn > pubuiu t ·* <>ppbdo -Upt, ' mistaken mot li Ubi i ·, yTt f- r -r■/>/; f>· ' ; aс' f în timp ce * , Curent în napi cruzi și chinus vesele, тта>от t ^bau ¿ft ^rum in divi a lu-borem » ene/' afiVitkm matris ni ami ^ um Ìt iH> a încercat să-l exprime pe Rubens în față >ida, și o arată soțului ei Hitdesuuo, care U se uită în față: vrând doi, cr do n» che ri vino, ш cui a fost convertit în evlavios, era tocmai culoarea acelei pânze se întrezărește semnul ubino al rnaravuliei prin acțiunea în racole;și starinosi aproape toți mint să su tde della mat veins mătușă · / Eseu mătuşă Florentinul, al cărui șef este Michela Gitolo, a fost foarte studios în design și în cunoștințele cele mai minuscule și înfricoșate despre binecunoscutul meu În ea și-a plasat inima și îi plăcea să o arate deasupra tuturor lucrurilor Împreună cu eleganța formelor și noblețea invențiilor expresia triumfă în școala romană, care a crescut printre lucrările grecilor iar pe lângă una dai cuib în alte momente de bunătate și scrisori Aici Domenichino și Passino rallino, ambii mari maeștri în expresia: ca comuniunea s Ieronim al unuia și moartea lui Germanicus sau masacrul Inocenților celuilalt: și aici Rafael s-a ridicat stăpân pe toți suveranii S-ar spune că tablourile care după zicala obişnuită, cărţile se hotărăsc de către neştiutori, dacă a început să le facă citite chiar şi celor învăţaţi, făcându-le să vorbească atât intelectului, cât şi spiritului: da, ar zice, гі>юі'е all his works ; il inai lit io di soils írlietla , li Maddalena hi ( ; r » al I ih mo, 'I tus-l'^iiiaziont , Giuseppe che i« ad ьн; · în fața lui Faraone , f-Τ' ! УГі '-г irf , ' •tu^ sunr pc^/h '· soft, іапгнпъ in nninu të lent : cu im paint tneen^ munca si obiceiul Semj er ep/sìeiri su in Íntimos pp nctret afp i twi ca să se vadă că ipuim títì du endknunuuu vi ^mj -j·trare a cincea E peste tot roagă-te liL> XI cap S l c G i ·; c già droplato d'adrizo alla la asta, a avut si au tura-via maggiore vo* d Sonda prim pe dulia min,ina nu a facut degliava teucn atc iq SAGG О a presei, pentru care operele de geniu se vând pentru a fi înmulțite la un Hallo, ta împrăștiați atât de firav din loc în loc: și știi o noroc, că erau numai în presă cărți bune, iar în matriță cele bune tablouri Dacă nu includeți printre dezavantajele pe care le puteți aduce cu dvs un intaglio, iar cele cbc imprimarea acolo rulează această canapea; El dincolo de comparație, puțin este pierderea pe care o face cineva din timpul de a privi un i'chHiva calla, die шш la a citi o carte proastă Oricum, el vede sau re tu, iji pus niște saii»i inițuidvano duo-ul fiosso al mâinii uoposito Pliniu, die ralcer iu- ¿a fost de mare valoare pentru opera sa (i?, Și din acest punct de vedere nu se poate conversa suficient cu cei primii noștri maeștri, care au trebuit să lucreze de atâtea ori sub dictarea f aeû ahquid et mat erta Prin urmare, alegându-l este o problemă puternică, yuœ tapial in geni um quçeurt quçùet Om batran cp Deasupra acestui tablou a'ittf л un sfârșit, și numai din aceasta își pot avea originea și rădăcina Cine dintre picturile asemănătoare cu ne își amintește brusc ca z?-side· (i) Sine , priusquam, complexwn acei pio , \ctLnn , inmñt ad icsteni , ο η aJ fiiii/m venerim ; captiv mater-ne in cu-tris tuis \zm Tit Lv Dec hb lumini ( ) σιίαη σκΐΤΠΓζμίνω ( ) ЛА c minus Annibai petiturus Italiam Ltacedirmonium doctorem quœsii it armorum cujus monitis tot cónsules , tan tasque legiones inferior numero ac viribus intercmit Vegeta asupra afacerilor militare în Prol carte EI ( ) Cum se poate face acest lucru, îmi vin în minte unele fapte și se pot găsi multe lucruri: vă rog să luați în considerare aceste lucruri În hb- X ep- ad Atticus Deasupra tabloului aox lumi altrui m cose di guerra di stato o d'ingegno ? ranio meno dovrà ciò credersi in un ait e, che di tante parti è composta, come è la pittura; e ciaccuna di esse di suche difficile, che il primeggiare in una sola basta a rendere illustre un ar tefice Fontenelle obișnuia să spună că ceea ce era dușman jurat al manuscriselor era la fel de parțial față de tipărituri (i); vrând să deducă că celui care îți conferă treburile înainte ca acestea să fie rațiune publică, nu trebuie să fie zgârcit cu sfaturi și adevăr: pe când cel care vine înaintea ta cu o carte frumoasă și tipărită arată clar că nu vrea corectări de la tine , ci laude și tămâie Nu se deosebește cu nimic de doi dintre pictori, care, pentru a-ți lua părerea > vă arată tabloul după ce a fost pictat «Pictorul, dacă este înțelept, își va consulta prietenul despre schiță, pe care o va fi făcut înainte de a întreba mână pe te-, la, (i) Mémoires pour servir à l'histoire de la vie et des oeuvres de Monsieur de tentenni le, Amsterdam ^ Eseul acolo, sau mai bine zis deasupra U diverse schite si desene animate, ce sa faca cu ele ca sa nu trebuiasca apoi sa chinuie tabloul Atunci ar vrea ca un prieten să-i ofere o mare lumină pentru mai mare desăvârșire a lucrării: să-l avertizeze, de exemplu, dacă în amărăciunea gustului a căzut în (un viciu comun al pictorilor de lucruri asemănătoare cu ei înșiși: el va putea discuta cu el dacă în acțiune, ceea ce înseamnă figural, a ales punctul cel mai important, cel mai favorabil pentru a fi reprezentat; dacă completările, pe care le va fi introdus, sunt cele mai potrivite, dacă subiectul este tratat mai presus de toate m V w tfr ·*♦ nu ești fără motiv: este o lucrare de gândire și gândire?/w ndian (ii/ii\ ao ' v-ctum de Philoneni intra astfel in facuridr ratvmem V ție sau în teatru di set ti s sim us popului non run^um laudi r' elopuentuv epis, sšcat arti tribun it Valer Max lib A cap ex·: ·,· | o Ralíaeilo da Urbino a! spune-mi Ccddassar Casfitlione THE Ilo do* dia-ти w t': te- surra simpla invenție a IS și of\fuc- r v că tuturor dacă tot nu vorbesc serios ^ întârzieri: пт nu satisfac mir saidmir pt >i '/e Mi-e teamă că nu-ți voi satisface f pii nando ¡'mera ( ad aù unr if nl- cnri^ va fi estimat de voi ars' > \<>stro ài- pncfe ceri l rnoiarnii a pus-o intr-un pra ;- ' - ,'t-·· cinstit iar blana a ■ oit d ca of s the itCto Sper bine de mm' ia П'Гт/'і S( tro: și cu atât mai mult cât (he d m o Sàggio le opete dell'arte, che hanno solamente di che piacere açli artisti, dice dii grand' yute· , cìie volt come aquila pei le tr-io Acolo ei judecă după rațiune ce este corect și ce este greșit; id-pe când facilitează arderea smoală s * / în semne, eb Cic al oratorului lib IH n o Căci este minunat când pluralul este interpus în fa^ lindo între do cium și ru den· , qinrn n^n m différât in judù ando căci de vreme ce el este un profet din fire, dacă s-a născut din morți și ales t bil il desigur e gisse vi de tur M ibrd n t Г e/nm pictorului* si celor ce semneaza Γα^η'ια η-tur, si cu adevarat isi va scrie propriul t/ni rane opn sa nilgo cu ti derari vuit ri daca aud reprt se ia de la cuvios râuri, care ar trebui corectate aici și securizate, iar când ain\, ce este greșit în y is , (pii n* aurail a-mah manie ie pinceau que d retai de ia plus part: des peintres Al de Piles trinai J n sui LI e me r/r arie cpapdiiea de M du I r snóv Лот * к P t η ч ·' ii din favoarea , care, acolo oameni de știință Г t, fără îndoială, vine de aici, ch ttuonia/n autein иnimadvei to , /*of uis inalo/tO\ yuan doctos ¿tulla Overcome , ПО! ( , t (' LllU tinnì ț ud / L // imnuri > ! П(і> ат Ili S pf>t ' Compătă-mă te rog, pentru că eoi bene an Cu toții ați fi încercat și alte ori, și c\sa ио· gins să spună că este fără lira lui > tu , t livcre obligat la stapani care apoi ec Scrisoare de la iìaùaelio către NL Jìaiboliuu numită ii l·rance Sla Daca μΐί la cele cinci carti savarnn late to / >nt ministrii lor Seb Seria» lib IH în itne numeroasele academii, prevazute in acestea la un moment dat de generozitatea printilor din Italia ш Germania si din Tracia pentru promovarea picturii, nu au eliberat inca nici un student din bushels in fata maestrilor auli' chi Nu ținteseau deja ca cei } când au unparavan Tarte, să fie apreciați doar de directorii academiei, de la care așteptau recomandări și mi le înaintau, așa cum vine astăzi; nu toți sunt deja obligați să-i urmeze orbește mânerul special; dar în funcţie de geniul lor natal, s-au aplicat celor care li se potriveau cel mai bine, putând să o facă fără pericolul averii lor; şi au înveselit să nu linguşească pe stăpân > ci să placă universalului Eram conștient, nu este un gen mare, de marele detriment care a venit în ajutorul de a fi sub dictarea și aproape tirania unui regizor, care în câțiva ani răspândise Li partir olar în felul său în operele de tinerețe, și el infectase acea scinda Nici din alt motiv nu se poate crede că s-a vorbit încă o dată despre asta i-tornei te \ ano le dinauntrul lor luha (Г Apelles Tinuut-tio, si altele de pili) vechii inculati si maestri moderni pătratul, nu știu cine a spus, se descoperă fiecare aluniță de implozie, și aici se înnegrește; ni О III ' El/ l „Cuiburile И aud onr ui ι bunici \ uol·· , de a pune în defectele lor buni înotători Nu per affét M spre propriu m hoI i nici din dragoste pentru patrie nu merge cineva la crearea unui idol ca un copil în minte; nia indoctrinat de stiinta, dupa inhil' !-d * norma adevarului, poupa fiecare pictor in «locul care i se potriveste cel mai mult, sa-si ia o privire de stilul lui ¡ ■ si d l· o, r- orni se va întoarce în mult profit este, în sine ( că cu atât mai mult trebuie să aștepte, (plângând că puțin sau nimic nu va putea afla despre valoarea de veto a eroilor săi din „mulțimea celor, die homo și-a scris viețile Dușmanii jurați ai suculentei profitabile a lui Pliniu au pei obiceiul) de a rămâne cu hinche zvonuri despre toate glumele făcute acolo ih SACGJO qm -Uo <> Ла (mai 'pictorii, a tuturor lied-dure ch t'ili^seio, a tuturor lucrărilor (pe care le-au executat: dar a calităților lor pitorești, care este importanța, aproape niciodată) face atunci laudele clicurilor sunt cele foarte mari, după care intră în joc una sau alta Sunt laude de valoare, pe care nimic nu te caracterizează;asemănătoare cu cele, pe care în poemul său Ariosto le dă maeștrilor principali ai timpul lui : Duo Dossi, și ceea ce arată ca îl sperie și îl colorează pe Michel mai mult decât mortal angcl divine ij, Bastiano , Ba/Jael, llzian , eh onoruri ^"ìiìiìt'i ( ailcr, ce epopee / С/ісзт , r / ibiio^ Oriunde se află, așadar, tânărul pictor, ar trebui să observe picturile celor mai buni soți; dar ¿să observe cu ochiul critic notându-i astfel meritele precum și defectele sale Zeul Ahile era vulnerabil la un anumit număr de persoane; și nu fără oarecare părtinire a fost același geniu divin al cântărețului său L\on n-a venit nici Г, nici al- tro (i) Un englez spune despre acest vers th is pi ais e îs exces j ¿ ve , и otac se? , Thin,ks what ne was, ñor ir, nor eer sha lì lì t Papa hssav on Cntimm îs iw|pw ip on; ¿ludiuví pmb ut · ©s -SO)ud IS ІerOL HMfillb > · -H B jpu ©JB O ons îojra fi elogroeeai in osstuoa ts · oxis -oflu pub [p o pj oriofoo pp ouSesip pp oumztsodutoj i(p>p cjb f| j os OLNrole tud dtp ' opBJ? prib OuuuJt' pu uil? oѣv i ied oz -oul· |p eshimr w o : ου jissoi Lo po •Uhpu 'uuáosip ^UoiZfsúduí üí ()ied irj • oioiud lutjsuij (p ojudtu |í O[ >dtu)S ouu η инь ojBsod out » utu · üijuepq top ui luti QíBUrU'J tp ÜSUAB IS ' ©UutSMÕld <>í -¿-HUI В p ? ОХШрА Л-НІ * Buruitd H| UJUOS «MIS /М φΐ Μί|ρ OJUB díp 'Ь^Г jp this is dell ili ♦· spuse Parecchie fitolù uitutno în maniera dt calcolate tenu ti) din de P les imouo a mutat un mal· melico oleine d t n è (pierio d place of ei tr ee in similar matei te, m of a piotino si rrbbe ali arte il moiiH iiu ¡ leconsider-I (What n\i ¡ i hn de son cours de peinture par Mr de Mairan Л/e/co/zt ¿/c / Academie d^ó scunces i' - ■) S SAG nenorocirile lui , сне se întâmplă de multe ori a ( le contemplă să nu laude uè mai puțin i aite del шаеъііо și aproape că nu-i pasă p«и, rămânând toată intenționată și răpită în acțiunea din es u> unit , căruia el crede în actul de a se binning el însuși prezent Ei bine, Rullatilo merită titlul de divin, cu care \ i \· ha soare i- la | '« ( iæ · necesar ppicichisi J ] pictor, pentru ca t să devină excelent η Г ai le Άϊΐλ S te venu ¿tas fuit , cum aden rrta'e іп y imi pic cs Casent (juotuni ^pera cum ad irãretur t coi lau~) SopR I PlTTUR к rivalizează cu Pariat pianino și Coreggio Лія de cele mai multe ori s-a depășit termenii simetriei corecte; Celălalt în pedeapsa celor е a le trata; și în toate, (el ad iiuitaic intiaprese , a știut să-și imprime propriul nJ în ahz/ i ( mor dacă i > flamand «SuPAA lui іірІн'оЬі lp) ili· ]-j «tu culori) și Paolo voonoe a fost creat de unul dintre va maniei i mei ; acela bine Italo avea in sine, te-am vrut la ocilii tuturor Scoiretto la desen și chiar mai mult în costum, im nu în operele lui o uşurinţă de a picta să nu se spună, şi cred fiecare caracteristică din lucrările lui Paolo este ca o vrajă; si despre el s-a spus ca sunt placuti pana la defectele lor (i) În orice moment a avut foarte mari admiratori ai valorii sale; dar este de crezut că mai presus de toate inima i-a fost atinsă de zei, cu care Guido Reni îl înălța Un ninno tra'Veneziani este inferior Tir-ului Am locuit în acele lucrări, pe care nu le-a ieșit din practică, sau s-a chinuit să o spună mai bine: dar în care voia să arate ceea ce știa Trt , , wrfureS ver? le-ar dori /« , în unele cazuri defectele lui Jn-tecturfê a cincea (n>tit se roagă cartea XI capitolul în rând SSCGT П werrhie d ^sse , e nel martyrio síngolar 'nent^ care este n all in am · Tiinaziuie, acelasi Aretino, deci glans этого de Ί iziano , care jet^a shadow of! intorello lo а*еэ alungat d dln lui one· la, nu se putea stăpîni din cer ішиетіо τη Sci íve г Ji al TmtorHto , лгеге that potuta shod hel aplauze de a lu rupees person si fn w ; mi-e nasul subțire, oricât de rece ar fi , că nu simt undeva fumul tămâiei > Го лр і taredn , а^сіпцпе pare pinHaslo true ( h( / aro : e beato il nome postro ridia esit er preste? za, del fatia m la pari en το del fare fj ) ' d " ' * * ' Λ D^po acestea peste sunt invadate că cel I ■ al altora, în al cărui gust sy, о coiidotte IX m nimicarono din rest · Caracci di munire la lorc что· Înţelept cel ·! t* манн , maestro > monster la inolritudie die passava рог via et 'e hi Li uh; ы del мю chía r « ·· « ut <> cu·· «pidtihmqiie e li copiad nature ш «[iiez ii i * sso le « apo cuoia iar Feltra «louiciiiato printre noi din care au învăţat «' apoi principiile artei Lt¿ и » ¿SU lv Lt· i lo l , * (piti fectmdiSSlinO ']СА>' to , Proteus si fulgerul in pictura Luca Giordano Jh ine л/и i « slu Jvila scoala bo '-Î- lo- "ÎNŢELEPT lognese, mai prinn decât alt/e «piele > >>) J dtV/ M dt I Vopseaua MEA Nfl pi ' ■ Hi \ a come -dia t eon lo slìidio alili ( ' i ^•riur poh ее naturalețea grație гіімиуок о ra și vioiciune \ia in >мош și imagini, și stroverou- să se simtă ca el iht ri în nimic este uneori permis ca omul va· b-nt să se întrebe despre vreo figură, fie că este antică sau modernă, dacă ia astfel de nume în accmeto Vou sa abtinut Sanzio, in reprezentarea s Paolo a bistri, diva· ii a unui sacrificiu străvechi în jos relief; același Bnonaivnti a disprețuit să folosească în lucrarea capelei butinei o fi-¿ tua obținută din acea faimoasă o)ini( Ія ? care tradiție vrea și ;b le port în «li· io, iar acum este stăpânit de regele lui) Franța Asemenea oameni știu să se folosească de producțiile altora în așa fel încât am repetat ceea ce Despreaux a scris Bru-ven ( еЛе ?/nn direbb? i репчеп din tilcri be òtan creat de el Dar (i) Haranga α I sau ACTUALIZAȚI s Vai, în general răsplătind natura/ sursă inepuizabilă în zadar de toată frumusețea, ține pastilele irosite* întoarce-ți ochii pe spate și va născoci să se unească în elicele sale cele mai ••înghițitoare pentru că frumusețea, care este comună în toate lo c , strălucește mai mult într-o parte și mai puțin în altă parte; va fi bine dacă pythic· are o'Hip/c în mai nite o inhalează, pentru lare doi м ni di с амаша lucru frumos и peregrine de acest fel Acea mergând de plăcere, să fie văzut I na iabbnea singular , un siloz, în efect de lumină, o fâșie de nori sau cute, o at* illudine , o expresie a unui inel, o vioiciune sunt complet de la el О stropi-le intr-o libi iCt molo va avea mereu o linie deasupra lui El va putea apoi să folosească acest lucru sau acela când va fi nevoie; si intre timp risipeam mai mult urinand ceea ce se numeste mare gust De la cunoașterea într-o compoziție grandioasă de a-i reuni pe aleși, nimeni frumos și minunat nu îndrăznește naiaualii, duce la surprindere, și la ridicarea la ceri, sepia mod a noastră, ca sublimul în elocvență SoPRÀ i'ini'fti, íój Dilli fi l ( II / / Z ! D Vf Dr / Г în II / În mijlocul unor studii atât de impetuoase, va trebui să (el uneori ieaiii pictorul rou acest -Λ pi* eroi ce io « pe ipielia , ondi I aiiiino lipovib» i roi apoi mai vii si dornic de Litica Se spune cum in ceasurile tinuturilor «¿ione (i mo solili C ua $a sugerată de Vinci, ca aptă să-l trezească pe Ltmurno la noi invenții, ? Dar printre toate glumele pitorești, utr- hsdruo din toate pare a fi armata celor ^ '* : rt >iri ț si tt d ìliatiuz spectatu' mdious essmf alia- stând În Pepi tre à Herí altfel Du-te: SAGG î О că, cu toată ingeniozitatea pe care o are, zeii vând lucruri frumoase; și ajutat de cunoștințe profunde nu mai puțin decât de un exercițiu continuu și niciodată întrerupt, intenționează să-și realizeze limbajul, precum și să-l noteze acoperit și dotat cu toate armele A STĂRII norocoase a pictorului, De fapt, greutățile sunt foarte mari avia da duralo pictorul , per grind la inaltimea p^rfor'W; ndlute-l lui; dar cu o cămătărie foarte umilă îi vor fi şi lăudaţi mai târziu Și nu știu, dacă există artă sau știință: cicoare, Ια se bucură acum de multe și atât de considerabile irvgì 'coinè te pictează Descrieți dacă este sau nu un fa bolile sunt atât de moderate, încât cei care se consacră să se contracte încetul cu încetul diverse profesii si studj , vina sau nu bun respirațiile sunt forțate să respire, o И gemete, de viață de care au avut nevoie- inute de a conduce; aproape ca și cum acele boli ar fi o durere, pe care natura sepia a pus-o știința omului Pentru pictori Nu SoPBl ΙΑ ΡιΙΙΊΒΑ ПОН alte Cidi >·- ppe tlolalí j ПОП Cm trebuie să-i întoarcă în ij'-mdo оосншсп la I fiati diya i/|, 'i Л J del ciabio c della biacca Imn h í ¡ lo ddl'ar o ao Vivo, labia | lorza dia > ùel plumb, iar de \ mm i calitatea unor asemenea · JiUteiic ne este în aeriti i¿a lui ìjV · ' le-к J stiinouio scurta viață a celui mai talentat pictor ii; unde e^li înseamnă fără diibb » ? Z tx Hf!inirio о \ him ^/va^r-lg not šЬпъŽit lo^ Лг/' -? e^,r\ i jUTi ^^ae e viv^s creptb g /ilte citim^ cuțus in,ma iu arn fTortctn Bit ' 'ui\ar Слзии/изпеиз eiepan* t r : · / ' o ? * * € я usía ce martori se va împotrivi oricine, atât de mult sau de versat în istoria acestei arte, se va împotrivi vieții foarte lungi a lui Cortoria, le Bruii, Jouvenet, Giordano, Cornelio Poelembnrg, ЬІопяг-do da Vinci, Primaticcio și Cucirino , care a trecut de șaptezeci de ani ; de Pulsino, de Mignard, de Callo Ma-ratti , de Lorenese , de Albani , de J nitor etto a lui Jacopo Bassano si a lui Miche* lagnoln care a trecut dincolo de tanta: a lui Solimene, a lui Cignani si a lui Gian Bellino care a adaugat celor nouazeci; și banii pe care te-ai născut din acea altă prună- pic pictores morbi* obnoxios reddit, colaram пет· pe materia > • puam semner p>ae marni us /¿a~ bunuri ca ipds sub naribrss etc sobo lem г ме menurii , *-sare , a* mima mai multe și sau deodată Dacă există pe lume o persoană, căreia мя h· citează linguşindu-se de pn var Jung nnentc libu-tà , pictorul este qu a si imperio га i : este mereu ocupat ¡Eterno ai poi vachi obiecte e ρ,ά Le Ili ; nici co t ne are in i¡ηιvcrs Z сипъ Pausiaca torpes insane tal / Ila, (Λ// peci a > //finas waters Fui* ш, Rutub aeque, μ , л II "l' ai eenlenl - peplile пае f Praelia eu о/л, а/л - / lut da ile пни tm t $ ferlant , vitcntq if m ove r¿te s Irma viri ; nequam et l essator J), vus ; ut ipse ■'•Я; -Τ' Èt inijus (Painphih) auctentatJ : Jf U(U у pi, iris -¡v , ХеИ с'лг/і и и , *і Q ■ la mulți ani Pi/ γ ptf uprTwnv καί ir mult tqj , ί^ι τ ο- » -рчы ue χύ/ гну урафш)/ь ѵ /* fx Тс Eliminați din , st\K ¿env ¿b- Tlflf T¿v TKl ¿Vr/V și Ύ Г(П»* , г C'f « Лех òri r:Ut ^tapHTiKOV to ita χί/>- λ í το îr ζ^τ^ν a : ГТ и ;xí / ■ГЭ yptìjyn Г і к>~£ ТТ>іі 'Vr stût de repuí leul Viii c ¡à*>o Saggio roño que nostri pittori, le cui opere nobi-Ltano i tempi I le videro lai e, ei paesi I le posseggono to the present ( )? C Ο Λ CZ ¿ Λ ο Λ Λ Că dacă în zilele noastre stă și această artă dumnezeiască în cinste ( ) nici prinţii nu-i dau acel glas şi acele prem j, pe care i-au dat uneori; totuşi este greu de mărturisit că nu există nici măcar un stimul din virtutea meşterilor De multă vreme au pierdut adevăratele căi, pe care le-au urmat vechii maesiți: de obicei o numesc uscată pe cea care se apropie cel mai mult de frumusețea naturală, iar prea rafinată și pedantă cea, bogată și în sine conține ceva de doctrină Să nu conducă ( ) Primumque dicemus quao restant de pictura arte quondam nobili /wzn сит c «> peteretur a repibus popuhquc , et illos no alitane quos e sset dipelata posti ris cade C Plin Nat Hist gratuit XXX V poate ( ) din кирх PhiiostTUt în ргоепъ lib I de imag S · -to the library of practice , ne pe ριΐι·Ι ovs t (io- a nie st 'sчо tà în' (la ¡П]s vii de λ udii à la discreţia niciunui prinţ am putut să-l conferi altora (i) Ί) , - Onoare VOf corifei Λ //] K/fr Papa Unu thoiBdiul jaluzele severe! iubești treizeci de eigbt dialog Λ Ο J' / J; ACCADEMIA I ) FRANTA CH i: OMA este N haham la ta sacii clamare sarat! \irg Al neid gratuit III MfMBHO al Societăților Reale și al Societății AìmQDAaj FRANCESCO ALGAROTTì JF*Există o părere foarte comună printre francezi că sub cerul lor fericit s-a născut și a crescut totul frumos; și aproape ca și cum ar considera munca pierdută și căutarea în zadar rege regele ріл Ia Compatrioţii noştri contra ' ,· ? : ai rujij ii jior тіо , pentru ( · -'resccre ;ì c ji 'iiiu ранит ίιο al artelor c saeti-~л , г-οι i là remote anpmd del ρ > ! > : se multumeste cu c~ru> ph ultimele zone юн/іпі Ь ■> ,h 'la (¡ni , asemanator cu te ame nao ¿■' ì\ che~ze pesti in arta de a edificat) h 'o^e, cd( l planted i pierdan, (fuello ii/ ' Jcrano il\ ana¡,i in order of the ways of e , ■> ha/, : re e alle amo , che changed a- iio loie , > ( o/ι (pușca națiunilor din euo biro ointe , si rnesclaiaiLó cultura proprie: cfuel medesano sunt mai in foot ttdle artele c cu stiintele neamurilor, care au rintc »n anumite mana · i (oltraj-fico Ma opni raparne d'ai и , Steno) utdt о a prat le levi societății țevile, care înfloresc , care în quena , care m acea altă turbă a ¡ ionului ' > , le-a adunat laolaltă făcută în sânul ei Ldlv-adunia, care din cj- j face nutnc , J~ new wave/dirge ι (Ι> \ο del (attuino, cei ti>>i full cerante ite чр păruit , ed ее ч/н и nielli t //,/ λ « Λ e uruamenti tu Jri- ^ud'etra hi mted gana d bel \tr<> peu ■ și vino ! ernpoc si centrul mon- , ; d acum s, >, iar ее ifieai -i più do mai y che Шипп inundo din Uvhu de • ■ obiective Și ; tdla aratalo noi damo rpio ч die di upen i no telatovi alh' tertiti di"e , e^t alla instancabi lira ilei gandeste-te la enpatriotii tai ! •d ìtobib' area denii " at ai con tantu uno; '/e> Am fost înscris divin! De asemenea, aș rula calea fpialdică pentru a fi de folos undiω t Mi supcrrit" l ut i înseamnă , Domnul meu viteaz di utti-ncri au eos/ L, l sfârşesc între timp pentru ' ' ' Лол ci cì'-c" best riu сЛ '"i , d qna!> informat" din spiritul lui Го: III R i/ml- Ί ifction tv / nmdr\i¡/ia теш ana тип alna mm volici е in, cuore , che la mafiot glona della /нНria resta , e il тац-тг bene de^lì u^iini Pisa? br ej "b > ó OPRA ACADEMIA FRANCEZĂ CHECK IN ROMA, Júntala de Ludovic al XIV-lea, de instituția a tineri francezi, care se dedică studiului artelor pielii y ¡Un prinț nu a existat niciodată printre in·η]«·ι-ni , nici poate printre antici , care au făcut la fel de mult în favoarea unor studii bune ca și Ludovic al XIV-lea, regele Franței După aceea încercările deja făcute de Francesco , care propusese să domicilieze artele bune din regatul său cu străinul, se dovediseră zadarnice; iar cei încă, cei cu ministerul Richelieu si cu dar „tero del Lussino a avut din nou t” R He- 'JC; ) ÎNTÂPT DEAsupra ACCADFNTIÁ Lnggi XIII, tatăl său (i), a venit în câmp susținut de Colberlo și a venit în vremuri mai favorabile și mai mature pentru a condimenta buna întreprindere Franța a fost la un moment dat liniștită de orice discordie civilă; era mai bogată și mai puternică ca niciodată, capabilă să primească (ii (dr dry au fost făcute propunerile id/e atunci, spălând gândurile mărinioase ale lui Francesco primo, stabilit ih for-wa>c L pc degne anta aglio di Roma, starni , lassi reliefs , și în special acele arii fericite) lui Constantin, luate din clădirile din Traano, iar întreaga coloană a acesteia este hrean, ale cărei istorii Niccolo a conceput să le distribuie printre stucaturile și ornamentele acestei galerii dia man Colossi ni (Juil inale , ri un ta t id I les- T-uri metalice ar trebui să fie plasate la intrarea în Couvre, deoarece la Roma s-ar afla în fața palatului Papei S-au format unii nm-din Arcul lui Constantin Hercule din palatul l·arnese, sacrificiul Ίοιο grădinii Medici petrecerile de nuntă în holul grădinii Borghese sunt unele ver al Frantei m ■ о ir ¡ sacrificiul a fost atunci ' Parfii a interpretat eh metal Ver istudiu d a' ( hih i 'uni ferret fìerniiti di e rei e 't'?'"-ίι , / one of the Celonae , Г ahro d ato , В l¿o:$ Síggio soppa r Academy (Li «poate fi un rege generos lăsat în urmă prin care dă favoare oamenilor de litere și meșterilor A chemat mai multe țări prin profesii, îmbogățindu-le cu stipule mari și făcându-le cetățeni ai unei patrii mai nobile; a trimis afară în căutarea aromei nu puţine dintre "subiecţii lui; şi fief mai presus de toate academiile pentru hrană SziGóin som a r' Accademia mamente sunt astăzi nişte ш lancias, care gândesc şi au scris m contrar; aproape ca şi când ar trebui să treacă munţii ca să devină buni pictori sau arhitecţi , ca şi alţii ar trebui să treacă marea , ca să zic aşa , să devină buni pustii : şi pentru ei nu rămâne decât actualul Rege marenimos , care cunoaşte fiecare soita di remj mîncurajează bine ¿cerarurile, nu distruge (plângând pentru un beneficiu mai mare al lor cel mai glorios străbunic pe care îl operase Italiei îi lasă acea laudă (he log liete in шипа manner non se le О poate fi cea mai bogată mină de exemple antice care poate facilita drumul în căutarea frumuseții ideale și poate servi drept escortă pentru moderni; dintre voi ați restaurat lumii artele pierdute; să fi produs pânze excelente de tot felul; d fusese deja stăpână, ca odinioară stăpână, a altor naţiuni Dar ei susțin pe de altă parte, nu lipsesc în Franța cei care cu siguranță pot conduce tinerii pe calea virtuții: am înființat de mult artele așa cum spui; De f íiANCfA că F în Кома абб spui ; să le fim stăpâni, nu să le dăm în numele nostru; ¿ον» stau într-o eia filozofică ca aceasta, dărâmă vechile idei de prevenire și de sine/ita, de prea mult timp omagiind mai mult no-Uh He· d \ uvenét , iar Suemii nu au făcut călătoria în Italia altfel; si cu toate acestea au devenit, precum se spune, pictou lorlevnlosiirii; mai ales iiltimo , care In rival an înaintea domnilor inimii iJn vreun motiv ani e uto prin urmare nu '*• ί ІШ'І of prop »SltO с uoborUi /a , că nu este им hhe el latto se , vcdu te le , ni j! tra ii/nu in Т^'тЬііГіІш > " A'( / - M/ //\ Л la lllt - » ■■■ / ■ ·' ! ' i ■ e¿> (ι [{( >- Ulti ai , 'ιΐ, t (hilf Util, fu- tbht и multi, tht· have uìu temp) fii '·/,, , nul d/o/л ( și ' tn ita nani ce > avut în Franța A :îndrăznești mayi dunterò am ena, care mibni nic nu are; nu se pare că au fost menite să facă atât de mult profit tinerilor francezi, cât ei vor UI I RAM ΙΛ СНГ fe IN Ни vi « ? » ijiHio veiiumh» limită eternă nt ultimul o rotunjesc de exemplu, vine \» (l( rio la scoala lui s Marco, in pubólu o librarie din Venetia, la call (Jeniaiiiit fastuos anuniratà de la Collima la palazzo lotti tti si acolo cat $ s m //a,ii»ie " /"π >Ь s lardes et culpce tc lent pe ' 'пи i er^ L dr ili ca p cel ■ / s ■ \ j руб Wise soppa l* Academy ce scop пол и era să se teamă de frica lui Pavel, nici de · >m en ich μ p > ; Killacìio; * M € boi helio lo Vatican »рі ииЬ buc SA GG о 'PI fi A ' A miU, vreau «Ine de tipari-, ca «loaniaii· se pot citi mult mai restrâns no și nnimio, Ha vip i ! ( о * - ■ :- ( ¿ gazde nu Caiacci; foarte putine sunt cele care sunt facute in lemn de Ί i/iano, in care imprejurimile insusi sunt libere sa le deseneze: si apoi ca sa nu mai vorbim de niste lucruri marunte, pe care le-au cioplit ici-colo pentru o distractie din Parmigiano-Hannibal, imn Guido Beni, Pesaro, Carlo Maretta și alți pictori; încă nu sunt multe poveşti- и marile invenţii ale lui Ballatilo, care au venit de la L sto Ja Carpi , sau redus ver da, de la doamne Vue? Dintr-un motiv mai mare, se pare că arhitecții ar fi putut fi mulțumiți cu imprimeuri simple; nimic altceva căutând în cele din urmă în imaginile? cladiri, ce corectitudine a masurilor : d»'vr pere* trebuie considerat, ca un lucru este o viziune si un proiect o inventie a arhitecturii sau iar altul îl vezi în acțiune Toată lumea cunoaște canapeaua care se desfășoară între reprezentarea geometrică a unei fabrici, așa cum imprimeurile o dau după obiceiul arhitecților, și vederea fabricii în sine, cu toate efectele de perspectivă pe care Gasosh-pagnano În desen, de exemplu, și în imprimarea unei fațade, totul este reprezentat conform dimensiunilor sale adevărate sau FftÂNCfà che e în Rom aSf și părțile demie rămân neapărat ascunse? pe când în operă mulurile văzute de jos le arată pe ale lor tavane, motto-ul celor de mai sus, surplosele ornicienilor mănâncă, și nu este nici o mică diminuare pe care o suferă părțile cele mai îndepărtate de ochi, în condițiile în care, dacă arhitectul nu avertizează arhitectul cu toată atenția asupra a ceea ce are a face relieful > maxime de la Ino о unde a văzut din os clădirea* ceea ce desenez ¿ frumos, s-ar putea dovedi altfel în practică, și nepoliticos» povestește Vasari, că atunci când Nichelaglielo a trebuit să pună cornișa la Farnese palat, Mai întâi a lucrat o bucată de lemn, și a pus-o la loc pentru a vedea de la ciocănire Г efectul pe care l-ar fi avut de la su (i): și Ch amber v nel / л- Z «r ru/Zf io de arhitectura antica si moderna tura noa se mulțumi uneori doar cu geometrii și delimitări Frontispiciul despre care se spune că este al lui Nero și un doric care se vede în Albano, el le-a desenat în perspectivă; estimând că nu am putut și altfel arăta (i) În viața lui Я з Eseu despre Academie lu rande inanida acelor lucrari, si supplir»? la efectul reliefului și la adevăr Ma po to, che non ча taiih» ddlicile (ΐυρίιо f|UR -η Ol{ > ' ajlIIPJ'l ' »Ι»' ΟΙ t ѴІ\ОЪ \ f Jll > λ )\ \ ' I tu Eseu despre /Accademia dt lid viata sobră: nici a lui T , și cel de la Leonbattista Alberti, The chiar în afara pământului, mergi la Lùvigldni, unde vei vedea un hotel demn de \sc*e locuit de iin Pontf fite ne fia nu Tmpt r adorat, nu numai de orice alt Prelat о /sau г ordonat de rapul lui J~ Л sau Scrisoare de la Francesco Manoimi către Magammo Aiiugi Ctrnaro prefixată la lib del Serbo, ed al Veneţiei lângă Gj » Frații Batista și Marchiò Sesòft gritiO Tih dd; IH f'ftÃ\ en r ¡¡Ή i ma\u Ляііа ¿ ич/ , г:а г L·' >!і> clădire, care poate a fost făcută de antici în φια etc \r| proem de la ar i ιρις-^η» \r ìiil· il·» · d I»* lío ab-oe a* I· Ί ) când о н pialli»· dt II \ I ' ' » oras po|i>plia chj ; i Jrest Ha al lui John thi s Spisan, si Ir; [ urdi are Bartolommro eli* alla vc:rj Li dr В a ila si Ilo au stiut vreodata sa im ■ ■ of Р ¡ ;r '· break m formeaza pictorul perfect ( ) Sub ( ; (Ί fă-te un bun pictor care ar vrea ca desenul Romei să aibă în mână t Mișcarea loliV umbră venețiană; l· il demn de culoare ih de Lombardia ; t)i Micìielagnol the terribil тіа, £ adevărata natură a lui Titian t Del Coreggio stilul pur și suveran, Și a unui B a ffo și dreapta simetrie, A lui Tibaldi decorul și temelia Dotti* Primaticcio ΐ inventând, Și un pic de har de Parmigiano; Ί Md / IQ Eseu de mai sus » A ι^ > i't'ire «ea Malva a ii fftiNCK fHE F Roma reqî ( r ¡ C il H Cl Ш'П io*M JO Ulti nel! I senni «Bolonia oteturilor vrednice, demna de ex -ptnoie lui Paolo; tablouri ale softului Mal lei, ale tarile Carpioni, ale savurosului preot genovez, de Sebastiano Ricci și de mulți alții, cărora, urmând diverse stiluri, le pasă a nu le reprezenta si a exprima natalul Exista o lumina de scoala, care pentru ttfiF of (И cbt Hee Fardal · La ■ face eia natura acolo iùdulh în viața lui :?ψ> Eseu de mai sus г Асс ѵпемга Bucurați-vă de maniere oricum distinct Cât costă căile venețianul; atât de diferiți sunt care ţinea pe Tiziano Ti ntore tl о e Pavel, este unul prin imitarea adevărului în efectele cele mai naturale, altul nici mai deranjant j și îmbogățirea celui de-al treilea cu magnifice fantezii de păcat, despre care s-ar spune că s-au născut și au crescut sub un cer foarte diferit eu pastrez totdeauna după aceea în acea şcoală geniul liber, hranit poate de libertatea însăşi, care domneşte la ţară, şi am văzut până astăzi acolo înflorind împreună] Ami coni, pictor larg şi bine pus pe numele lui Cignani; Piazzetta de stil sever casuro uneori, după Caravaggio a încercat să închidă lumina; iar Tiepolu, care este încă în viață, un pictor universal, și cu o imaginație foarte fertilă care, cu stilul paulesc, a putut să-l unească pe cel al lui Castiglione di Salvator Uosa și pe cei mai bizari pictori, totul asezonat cu o amenitate a culorilor, și cu o ușurință de perie nespusă Într-o asemenea varietate de moduri tânărul se va putea agăța de cel la care natura lui naturală îl cheamă cel mai mult; sau compune propriile sale gustoase și noi, cu Acea DE I'H ANCIA СНЕ Г IN В ОМА decât poate într-o zi să se exceleze în frumosul domeniu al picturii Din a vedea un singur pictor, oricât de excelent ar fi el, decurg aceleași neplăceri, nici mai mult, nici mai puțin, decât din lectura unei singure cărți; că imaginaţia ajunge să se limiteze în termeni prea restrânşi Poate că din imitarea școlii rafaelesce ♦ și dar fi) Un personaj se desfășoară prin toată lumea lor, (vorbind despre școala Frenoh, o imitație apropiată a anticului, fără a fi asistat de Colou-ring Aproape toți au făcut din JAoyagz din Roma AF des Walpolianæ în Introducere gft Eseu despre Academie, dar desenul și coloratul urmează să fie studiate la Veneția Într-adevăr, Jacopo Bissano, Tintoretto, Andrea Schiavone, Palma Bucket și marele Tițian au fost stăpânii celor mai mari coloriști și ai celor mai buni flamanzii înșiși, care și-au înmuiat pensula, spune Bellori, în coloanele bune venețiene(i) În acea școală se depune toate eforturile pentru a căuta adevăratul impas pentru ten, căldura și cunoașterea nuanței, cu fiecare studiu major, care sunt părți co-к«г·» ale picturii care sunt atât esențiale, cât și intrinseci: precum, dimpotrivă, cei care pentru statuare, care din proiectul profund era hrana ei, căutau în acel sân de precepte și exemple · Venețienii trebuie să mărturisească în acest special sărăcia lor: și Alessandro Vittoria, cel mai bun discipol al lui Sansovino, sau bătrânul Marinali, care ti) În viața lui Vandìcke De atunci, el (Vandvck> a mers la Venite, w'ózcZf unul тпау cali thè metrópolis ofthe bloomish pictori eie Anecdotes oi painting in Emdand - pubh-»hed - by Air Hm ce Walpole Vol П Sir Antony Vandick tU ih ΙΜ ΙΑ СНГ F IN ROM QQ w ' ce ai eu ne poi·sa din , cu siguranta nu sunt tamen-tc a pune i , care i luto frecvent s Roma Dar o i or » orno al picturii nu este altul m Mirhelannolo incognito, Di Prospero (în nimic din Modena, observă o altă soartă «unde în subsolul catedralei din Carina veți vedea voi sculpta cu mâna lui un depozit din chestia Pioli, unde două femei plângătoare se mișcă cu adevărat în piane adică cu și, sau cu ele,» >sunt ace cărnoase, și cea mai bună atitudine hgui e , eh» a may vedme Dacă deja IA leardi în pentru nobilimea Γ Γ t LHA ÎN MUZICĂ *' ★ *' ai f Hil·· a e CAHitairii d in ' Óç de ti> :: \ , joth lan- Acum cine ar avea curajul să-i redea valoarea și demnitatea Operei Tantico ar trebui în primul rând să înceapă o întreprindere, nu știu dacă ar fi mai greu să reușească langui d and disjoint ed compoziție {a # Opera} ftnd nicio admitere, dar în su eh heash cum sunt expresty pentru mine să o primesc Nr Cu mult înainte de judiciosul Addison la Discursul V din volumul I al Spectatorului, care L iil BHE О După ce teatrul a fost disciplinat în mod corespunzător, este indicat să se procedeze în mod ordonat cu die-fenti putì, care formează Opera, pentru a pune acolo «pu lla amendatrice mână, a cărei ba are nevoie născut din imi· ca, ballo d ( i ηи і iella poni] care pe vremea lui Sofocle şi Euripide le făcea c Degetul Iar penile pompeaza fc, daca cat firesc tragediei, au sfatuit tocmai sa se intoarca la ro; Argumentele (până la compozițiile lor până la vremuri eroice, sau vrem să spunem mitologiei Holitologia îl aduce pe scenă la porunca poetului) * toate zeitățile neamurilor, el le transportă în Olimp ne'carnpi Elisj şi în jos până la Tartar, precum şi la Argos şi Teba: ne 'Ун* prin intervenția acestei zeități, face probabil orice eveniment cel mai ciudat și minunat; și exalțând într-un anumit fel totul deasupra limbajului uman, nu poate face nimic altceva pentru a se asigura că cântarea în Operă are aspectul limbajului natural al actorilor Deci în asta; primele drame, care au fost puse în scenă pentru a sărbători nunți X în in salile printilor si in palatele marilor domni intrau masini somptuoase Cij/i cele mai admirabile din pamant si cer, intrau huni erodate in hore, dansuri de felurite maniere, dans amestecat cu corul ; toate acestea au oferit în mod natural aceeași calitate ca și argonictum Și deja nu este de îndoit că cea mai mare încântare nu ar trebui să fie oferită de alții un ceai de capace sau o rație; sicomomo că, mii de unități ale subiectului o varietate opfta ï Ope''a n » ^ ? termina » ţesând tempo şi dezvoltă o ♦avola, după cum este convenabil, căci* el *-§ а are câmpul să-i lase pe tonelor acel riffraff de figuranți, care și în operele noastre obișnuiesc să însoțească bijuteriile în interiorul toaletei Și este prea greu să găsești dansuri și divertismente rafinate similare, care sunt potrivite pentru acțiunile îndepărtate din poveste Ele trebuie să fie distracții alcătuite din și unitate cu drama, trebuie să fie părți integrante ale întregului, ca ornamentele clădirilor bune, care lucrează nu mai puțin pentru a le împodobi decât pentru a le susține așa este, de exemplu, în teatrul francez bailo-ul ciobanilor, care sărbătoresc nunta lui Medoro și Angelica și îl fac să vină pe Orlando, care cade în ei cunoscând mizeria lui extremă Nu este cu a distracțiilor operelor noastre; că atunci când este bine într-un subiect roman, dansul Sxa al soldaților romani, nefăcând niciodată așa parte din acțiune, nu este mai puțin incomod și fals, decât scoțianul sau Milana Prin urmare, subiectele istorice trebuie să rămână de cele mai multe ori nu SPPRA la Opl Bi IX Ml'SICV Ъ* catâri , sau să se îmbrace în haine care nu sunt «Degeaba au, și, după obicei, plâng mult în el Poetul nu va putea face un remediu împotriva acestui H in veni enti, > trebuie ocazional să-i retragă spre principiul lor DELLA MUS l C A (}dacă nicio facultate sau artă nu are nevoie de a noastră pentru a se bucura de asta, muzica este așa; atât de mult a degenerat din vechea ei gravitație După ce a lăsat deoparte orice decor și a depășit termenele limită, s-a lăsat să treacă la energiile ecvine ale ¿aprici di fog- S o Înțelept ge de capriciu: și acum ar fi timpul să reînnoiesc acel decret pe care lacedemonienii l-au făcut deja împotriva lui, care din dragostea temperată de noutate subminase muzica cu excentricitățile sale și de vi· nle, care era ea, o făcusem eu efeminatul c afectat Bărbații noștri sunt, din păcate, prea vagi în ceea ce privește noutatea de acest gen Este adevărat că fără ea muzica nu ar fi primit sporurile pe care le-a primit; dar este și adevărat că s-a revărsat pentru ea în acea decădere de care se plâng cei mai buni, până când artele sunt încă brute, dragostea de noutate este viața lor, prin care cresc în maturitate și perfecțiune; dar ajungând în vârf, același principiu care le-a dat viață, este și cel care le dă moarte Alături de toate națiunile au trăit o poveste asemănătoare; iar astăzi muzica este un exemplu printre noi în mod singular Înviat în cele mai barbare vremuri din Italia, s-a răspândit curând în toată Europa, și a fost cultivat și de ultramontani, ceea ce bine poate fi (Ine având de ceva timp dat glasul și făcut la ta- чпр И \ I Огни IN М ( М( А balani gluma Mai tîrziu transferat la Veneţia, Buina, Bologna şi Psapolr, precum a fost în ţara natală, acolo lem în epoca du* traxoi'C tah c* atât de mult progres, încât în e dal ДОП inpre și de un mormânt · cât se poate de uimitor, nu e niciodată degeaba, merge mereu în pas și în pas Iar diversitatea qnal p*-r abro nu face-iirbl·· edi irò,ar re тпрю care precede Li limíte de Dulcile ••♦•ham'ocat i din I ica Ί si trinila, care precede cel de D ine - trio e ( j (leonine Primul lui t»al tìne este de a anunța în sigur în odo I azume, de a pregăti ascultătorul să ГіСсѴѲГе acele impresii ЛП/Û Ùl (JI pII) ' ί · ) ί Οι RA · ¡L Uf) il ( íi r ííihiuí ezza , accenti in·' ,, h , , « „E i «: Л'О(І ( * în toate- J Г pământ»'· pune cap pana nien 's- ■ ' , , ■ · ! I» natura, un aer al mezzo-tra и регіона tempe iati r Л Я mai d UÛJ chestii jignit de enei trece imediat sau , că u sned idi * din ini r- ed andante ad пча foarte ornate υ i^ttta lucrat cu toate latfii tir ah ií tir Nu >e hi o^ril tempo la pute d, H'Opera, іоу ен Inmente lui* ghi csM'ie se folosesc acele refrene care le preced, și există ca uneori super-mai În ariile de furie de exemplu; Isimde urăște prea mult, lasă-mă să fiu om în pace Aștept cu mâinile la brâu să se termine refrenul ariei pentru a da drumul pasiunii care clocotește în inima lui Apoi, când refrenul se termină, intră partea pe care o iubești ta, * PB К op! C ■* NM ”SJ el else inai tan, daca nu abbo lie cover Li vo ment bass, (mai degrabă mărește numărul de vanii,и , care sunt întunericurile muzicii? De vreme ce eu nu aneti* re lăutele și irpele, mor cu piz/н alo strică pe cele pline Nu stiu ce frizzante? De ce sa nu le redea locul violetelor, deja instituite sa aseze partea de mijloc intre el ioimi si ¿ L a , din care a rezultat armonia Una te delectezi mai mult dl LV , până la ultima suflare Dar dacă asemenea tchtrinagL? v Nu - a ' ÎNȘTEȘTI О puterea de a ocupa o mare parte din audiere; reușesc chiar și la cel mai sănătos pai te din ea Îmi pare rău!) : și nu se poate exprima suficient câtă încântare a apărut ш contrar a face cu sobru acompaniament din când în când arii din diferite calități de sti irniènti, din violeta din]) 'harpa de la trompeta de la oboi, si poate si de la orga, precum era alteori in costum fi); astfel încât, totuși, fiecare calitate a instrumentului să se conformeze naturii cuvintelor pentru care urmează să le servească și să intre în locul unde exprimarea pasiunii o cere cel mai mult Atunci vocea cântăreței nu s-ar acoperi deloc, efectul ariei s-ar întări, iar acompaniamentul ar fi asemănător cu numărul din frumoasa proză, care, după acelui înțelept, crede că este ca de bataia fabbrii muzica impreuna si munca Dar nu sunt astea deşi foarte grave, tulburările majore care au intrat în componenţa aerurilor Este convenabil (i) În orchestra teatrului, care se află în celebra vilă ¿el Cattalo, vedem o orgă sópri l'Ofbra ш Muzica ne г urca mai sus a gasi ц scaun pi i-irifiá ι·π nici nu trebuie spus da capo la finna parte ; care este una dintre invențiile moderne și contrar curgerii firești a discursului și pasiunii, care altfel se retrag în sine și din cele mai multe nu se întorc la Mai puțin ; — Kur Toată lumea ar fi putut simți încă de multe ori că senzația aerului este agitată și furioasă Dar când cuvintele tatălui sau ale fiului se ciocnesc, compozitorul nu eșuează niciodată să păstreze notele îndulcindu-le cât de mult poate și sopaa Opera în muzică ЗДэ di railiшаг а iui trăsătură Impulsul Jul i uri· sică: cu care se convinge, pe lângă faptul că a of the h So-•iato, que me veux-tu Dar în felul acesta n-ar avea U·· Cidi cieno ui cele* din inconi para able Tax· uni, unde găsim sum varittd comun ceri іл unitate cea mai pedetică Ih ana să încep să scriu și de obicei să citesc niște еиіпл ntò s mpatìzz să am un lucru dat de pictat cu diversele modificări care îl însoțesc și nu am pierdut niciodată din vedere motivul, sau subiectul ulei de panda ОДО o imagine a adevărului, nici măcar în zilele noastre în muzică, este exemplul singular al interludiilor noi Muzica kuLunu dui duiv lophi i'OpfcftA in Musici, au in ele mai multa naturalete: si frumoasa simplitate care singura poate imita natura, atunci mereu virue plebi ita tuturor p/ùt La poușie Li nimica, comechè so tight m mi PFÏ IX M Mf A Mìe ат ie tanto espi cssive , c i me ole opt rt butte sta r ii sau de la sine cel * prejudecăți asa cum este g«go de niste icceli) deschis la răni în toate cun** al compoziţiilor lor , şi η» H Unir a maca sinpil inin nto del Jome'h nu ar fi greu pentru ei să se nască în luteun nostia, die c of secón da θ ÎNțelept dăruieşte şi înfrumuseţează mereu marna Bila de modulație ar triumfa tot timpul recitativele, în arii, în mi la fel, cu care operele noastre sunt atât de legate; in care coruri as sti sa ne pun in contrapunct atata histasie, si nimic evlavios de fapt este parerea celor mai buni profesori ai nostri, ca conirap-punct, sau vrei! a spune armenia simultană a diverselor părți, poate produce într-adevăr o anumită cumpătare, care ntuica lui ( Illesa dă atât de mult decor și solemnitate ; ni i i că nu este în stare să trezească deloc peciunele din sufletul nostru Și rațiunea, pe care ei nu o aduc, este aceasta Fiind Ì impreuna si rănește urechile în același tempo: timpul ar putea mișca în suflet o pasiune atât de specifică, care prin natura ei necesită o mișcare specifică și un ton specific: bucuria este mișcare rapidă și ton intens și acut, mișcare lentă și ton domol și grav me , zm , si asa a celorlalti? Foarte aproape dar de · aulito o"vio, ohe d ah* î ad І rer : o lid I e a - ua k»¡ a , » o * n siia\ ■ mt mpi ~dJulio, e J ■ piu,cu! voi aduna in compozitiile erudite ale lui-piu: pe d Г !K ì?n Діа/ heliu, I ino Б dacă mai ani crud X între respiraţii hi, şi mai întâi sigur ne'no tra'moderni Cine a fost mai aprins de · Ui'·, epu Jato n¿ ·:ρ* -d Ìlu ? \f le * r )tr , i ή è J luih ; (ju Г * / hi dpTTPil oj OJU HI! pdíni | ?p ih I -«udéji! Elis PZH^ji|p¡u¡ И(|РР ν:' ·> ' ' ί Η: ρ Ο| t г · UI o~Hl| UH liï гші ip >рз μ » ” unti poi ud >!(■<> * hf (HHPtkos î| i·· ) * > h> P JJ *p i :d » td <> I ρι i - p '(Ц Mo |(Э )р *Л°') HH - materie? i nos îhi pqa ' зг/гр зцмпЬ ιμ рГир Ih· !]! » ' κμίΙ i odili I p> иіиімп <>uTi j |F > Г| PfClip' Jlp ЧНН»' j 'p - НІГ I Mfpp II litiu H ' » h» НІІ? οηοηΐ Hp ' ι·Λ nd» 'ΉΗ i ні p|s, t u it h чо ) p mi or* i pp upp OH rnh Ui sus nd Eu 'i' HH l > '*llt> rq Ip j * p ■■ ph ' ï' puh uiпоз ( и Ml H 'lilMIHÍ III Piulo p ï*r ЗІОІІС I омнрір l'ZU> ri| ОЛІЦо · • V ì |v M Л ЧДН( I l > Г Л» SAGG Т π iar cumul asediului rămân încă în memoria unor francezi asemănători η / · ir le de la baron și de la le (ouvre- ur , că atâta lac ies în evidență versurile de ii idei «' pah h· I , lovit de tine · ni e siunii geutde/zo Pare hey- « sunt htli nepoliticoși (singurii iloți * p» ; coi !*» шипи, d· nevrând să-i dea lui ìiosii pitto nd inúndele la audiere· eo· «ila p sta (»j«or :«ontroalla «pul si sol··« i- è peggujie del mal- iiitdioiiu» H poto, h-eidiiii «die о V( I elidono HI gran pille a (oï VIH «piar do quell (» « lo* «' И) lüodaíTL uto pruno del I » uni ili non lona I last eri!/:on ia inimii: și aceasta înseamnă și prin doi, a avertizat tomo cel, afișul lucrării Unde - ci: i/ow mila pentru irucxica , si nu e oli- a л/ cânta Haga îi lasă pe înțelepți să spună ceea ce știu, modurile virtuoase au luat parte în actorie, având doar scopul de a cânta «■ gl » comune, sau bifare itici a ceea ce este mai putin convenabil, numai unul reuseste cu greu, care (op к doctrina ii i îsca d ¿mixte, « ·>η eleganta la uatuvalezzy , si іи i lice, con il basso, e coll* tempo di ;li strurncriti Tuturor celorlalți Pentru aceeasi raginm nu se >orrebhe atat de indiferent, cum se practica abandonat la musi co co cadenta, care i iese pentru ju\V t ii ; și și votează (iată! ! I» V ■ чм ( > i S , ! ,ΙΓ I l· " , ni ( ПІ i ( ,Ol ll'fl l Ι Ί cui ninni ria non ♦ ui să fie aceasta, că în lumea de azi Ip poze pr»nà par o s de băieți dislactr* din rânduri \oii talla ¡na;, that one not în- ?П К I Ol tFM IW MtSlCA ЗС f нк ίιιηρ d ! ικ'ι Ηκ celuilalt o grămadă de nor , о ('·! l,(i I another siinde scherzo; * WHBBj г Я Huit ti oco stan- te a ie ; i оно нн it i laido a ballai , » yes iì pi ! sărituri de scenă > / ii a'o : ( pi n a Col ptm aero pio acolo, trebuie sa pastreze ί/лг denos grands artiste^ oui ne sera pas soupçonne d ignorer la belle nature par ceux oui ont vu ses ouvrages, a renoncé aux spectacles que sous appelions serieux et y / ОѴЛА i/OptHl Mă uit la srio costumati 't hhono I (tildi Aripi pe л » Шк itine si Inz/ai i опнші , oi i »· !юіі, care și-au dat ploaie iu asemenea gene* xe de valoarea lor ; sau cel putin laiìa in estie· ti, pe care a îndepărtat-o de la reprezentare? Deși pictura a atins apogeul de perfecțiune în veacul fericit al secolului al XVI-lea; nici o lucrare pe care o parte din pictura scenelor nu o are pentru molli nguar s „ ' ' λ ' Í din DE MAI SUS l'OfEÜA IM Aï W SICA · ?¿> ¿Am primit în veacul trecut creșteri considerabile*: nici nu ar fi putut fi altfel; pentru că, crescând în aceeași epocă pentru a găzdui Operei multe teatre noi, s-a întâmplat neapărat ca un număr mult mai mare de talente să-și pună studiile în pictarea scenelor decât făcuseră înainte Invențiile lui Girolamo Genga atât de mărite de sârbi, care au făcut copacii din teatrul din Urbino, și lucruri asemănătoare din mătase foarte fină, sunt azi plasate printre copiii de aici numiti scene de naștere Nu mă îndoiesc deloc că mesagerul Serti"), din al cărui tratat de scene se poate culege o lumină bună, nu ar fi însă foarte încântat, având în vedere cât de mult a câștigat fără ajutorul reliefurilor de lemn orice dificultate de perspectivă , ca în locuri foarte înguste ni se apar locuri mari și spațioase; consid^Tandò, locuri unde știința înșelăciunilor pitorești a ajuns în așa fel în zilele noastre Apoi scenele văzute dintr-un unghi, care cu mare discreție, au cele mai frumoase efecte și un joc grozav pentru ochi de judecată este convenabil ca abro să pună în practică; iar în acele vederi de față halbe accidentale, care dau naștere mișcării variate a plantei pe care se ridică Aceste scene au fost văzute de inventatorul Ferdinando Bibbiena, care cu noua cale mi-a redat toate privirile Și deja acele străzi, acele bulevarde, acele tuneluri care merg mereu până la mijloc, de unde împreună cu priveliștea pleacă și imaginea spectatorului, păreau din păcate lucruri prea uscate Sub dascăli buni, studiase principiile artei sale în Vigüela: și înzestrat cu o imaginație pitorească $*, a sfătuit să se miște, ca să spunem așa, să aranjeze scenele în acest fel, ceea ce au făcut-o principalele figuri ale secolului al XVI-lea figurile Bellinilor si Mantegnalor Ferdinando, în cuvântul meu, era teatrul Paolo Veronese (j) ȘI coincidență (O Scriitorul lui I pi esente Saggio posedă un volum mare de desene ale acestui autor, care îmi arată cât valora, care nu fac toate invențiile, care îl întorc cioplite de Dnf Fagnottr și Abbati eu SOPH к I Ori RA IN MlSJCA >' * рам corneean al lui Paolo a avut gloria de a fi iubit arta la sonin o, ρ r* ί in-' i * no , e; nu luând natura ca exemplu , ei face «plânge ei cunosc d irnitaila în π ooadaiJa și varietatea lui Loi о costumo este da și Lm acele obiecte, care în genul l »ro piai roño il più alla ista , dihporgh in mar ttìa, che Гипо sia d Г în afară de cum v iidpiM-to, există ceva ciudat și neobișnuit din ansamblu \ a ino tiumez ando ne hoscbeHi id ne letto , iar dezordinea care există acolo siile yen lo>d , beliold the \wll 'Ho pleasing J н tricarles in ter rene , JVo i·· tful sălbăticie a pt rplex the н ene; (doir ned>■ a ·- роте , cach ll/ey are un frate , Și sala platfenn doar reflectă uther si, un y»oco mai sus * Geniul lui loc în toate; Thal Itlìs thi watecs υτ să se ridice, o? cade, sau ajută la ambițiile Hill, cel greu este să urce, Sau scoops în cid ìine théâtres thè vale; Culis în țara, cele mai frumoase clădiri moderne, care pot fi transpuse pe scenă fără greșeală sau greșeală? Cine nu studiază domeniile arhitecturii, care împodobesc multe dintre tablourile lui Paolo, cu care se poate spune bine, că are reprezentări teatrale ale evenimentelor istoriei? ţările lui Tiţian Pussuio de Mig chcto Ricci şi d-Claudio, care au putut să vadă în natură ce este mai mult heliu şi mai drag? Și chiar și cei care nu sunt proști cu o mare imaginație, Jarel are mare simț în a le copia peisajele atât de precis, imitând acel om vrednic, care, decât să-și facă picioarele rele, a învățat pe de rost și le-a recitat pe cele ale Semnului i Un lucru foarte important, căruia nu îi acordăm atâta atenție pe cât i-ar fi făcut-o, Painis joa ріичі , and y as jeu voti', designi Papa ErhtU la Farurile din Burlington mai sus ι Optra în Muzică el, è trebuie* să lase în scene aptifinul potrivit ■> ca actorii să poată elite sunt la chipurile pet >ou cj vin din spatele teatrului, pentru ca sunt solarne dincolo! a, ed oli hemione dcll'oicliio Planul aparent/-a al obiectului vq depinde de mărimea lui ішгп» ine cu el îl imită! judecata, care este lot in distanta strugure de es* 'ii de uriaşi; făcându-ne-l !ì să judecăm dincolo de departe Perspectiva și artificiul tocmai acelei scene: și aceste mănuși devin mai mici după aceea și devin bronzate паш , cu mâna inano care este ìnnanzJ / și mai aproape de ochiul meu Același lucru este valabil și pentru figuranții, care nu și-ar dori niciodată să meargă acolo unde sunt capitalele k de coloane lipite de umeri sau de talie, unde veneau să-și ia iluzia scenei Și în general vorbind, în amestecarea adevăratului cu falsul, sunt necesare cele mai mari precauții, pentru că una nu-l subminează pe celălalt, iar întregul apare într-o bucată la Mai este un lucru foarte important, căruia nu se mai acordă prea multă atenție clicului, este iluminarea scenelor, și greșit Lucruri minunate ar face lumina dacă nu ar fi întotdeauna împărtășită cu acea egalitate, și așa într-un mod fragmentar, așa cum este acum obiceiul Distribuindu-l artificial, trimițându-l parcă în masă peste unele părți ale scenei și lipsind aproape pe altele de ea, nu este de crezut că el a produs și în teatru acele elicite de forță și acea vivacitate a clarobscurului, care , când și-a pus sculpturile, a adus Ruda? Și acea amenitate de lumini și umbre, pe care o au picturile lui Giorgiou sau Titian, este nesănătoasă și chiar imposibil de transferat pe scenă Toată lumea își poate aminti de acele mici teatre, care circulă sub numele de viziuni optice шаіетпаіі- ЬОРВѴ l'OpìRA IN AícSlCà г o eliberare fidelă, un asemenea ac-« oído , încât nimic mai mult Si imi aduc aminte, cu ocazia unuia din acele morminte eh i • /с homi datorate la Bologna, niste tablouri mari sedan j cuadratura care erau sa ji li «пш і Iella chic a , si niste sta*- І'ч ' , ce mai bine ar zice fas» diacci di cinta, care la fel primind lura»? prin anumite hârtii unse cu ulei puse în lunette, păreau a fi Hyalite cu suflet,, b nch¿ aproape de ûüchio, t non alas uavaiiO in those (die tu no Farti di le ne, il qual·· forza è come di' - ·>' m -ameni' \ IO ну IO III, (ile UH da a lui" ii /¿(Z zru Ан / ·/,/ i///'-и///'//V ma-li : emù t ì lì ·: nih> чи'ч '' fihHf ìd'iL tfHti rat io,/ > J i'us (ht atri ~ Ihict ainjitis far te many theat fr fiovur quataiiuis fiala e· òt , uf^uc ulhim futlantm them ranm ta lus ftiisse ; se /,'/// ce materie ar trebui să-și facă echipele ]Xel că este necesar să se avertizeze, că l'^numele din teza metí ш '¿în i ■ i ■ ' i η í : ÿ bine condimentat, și pe toate în egală măsură * candi di aiton d ! ini iei ?· de decor , iar tra oolando· '· de mânie cen« IV II*· l ÍIR//O delie pi il· a Li qual C o teat' o l'rt ы іс lim»* im tal prol mina sonor de foarte zgârcitor de creier Dar, fără să dea un mare căluș sțeonn ria, au ales în cele din urmă dintre toate figurile (judia clopotului, pe care le place să o numească sounder Gura clopotului răspunde la gura scenei; iar caseta din mijloc view ad » br ' traDiI » țes» «' J · '-i !ца s-ar putea tronează întâmplător lede pici о celor, care au crezut, trebuind să alerge діа j primejdii în apa care s-a născut sub se^uo acvariului, care a prescris consumatorilor giulebbo ilei plămânul de asta ori aia animal, abundența de Gerito la femeile în travaliu; și a făcut alte concluzii similare la glino- 'Ч'П rom eu nu , S» ПІИ ♦ r- t ! \ о a t >ltr Sunt IllHl un pel НШ tio tur eu li ¡« р ьг іл ц cnutul οο*ΐρί ΐαΗ ион otiti д э пцв oìì npp'd ni í> vpovjjv IS O'| LMIt BSlllJ pl U[ ' HÛOJÎ | P* OpUOÕHxis nnl ■ > ' Оі Н| tp'Tlb Ір уіЬ(Н ¿» КІПЬ>Я OIH'P» OJilJ-U pp opuoj |T osjot оіігиншнг ' H - is i'IJOp H¡ > орпоэ ·· ' ÍJI'Hpjrd f) :* f ) II' PJS Û : TS^ I οιυ г ih{o ш p| h í к ! μ ' qo ' · '·( опт q | ; ip ' PUÍHípiq- pp AXíy > )¡ ' 'í,n *sp тпэ p Гг^еіннл τ Olî Р ОЧчАж*М[ ОРД*М! о р ' JS || >ни ъ l-UTI (Il OU| > t Mini H » ІП' ) -nnjd I |l о P fOJl[P ЛМІ OJIIohI OTp ІУ · ril MS PS'SO Ip O 'Hf P( О гшр· »ОИ|ШТ V| Tinnii r opUPI-î L'tîJ Ml · ІИГ /РІГ / РІГ ]'T Pp l'fpuil l'p PU SM|HO r»| |lp Hppd ψ Hlîlpïi» UJI СИр'Ѵр ip ì , ' '■·( ! fil' » »¡ P ' Л ■ ■ ț>, lì' ,||O|(»'» j » WJSF]HÌ I ' HM', p » », ' » ); Ip r PC Η Ι·(ί О « » f | II pn impious : ! , eu I l Ц '( ) I' ! nu -I \II ÌS ' ! Hi > I · i · r · ■ > |lli' · i » | ' '| > p J · Ή I Pp PI !'■I 'V! I ' I (Ilp· к i' ' :'J■ ί' ' ' [ I ì' | p) poi! > · i i ' Jp'ρ'' i p » o]Pi: :ιπ·; » pp ornivi} ■ - ' · hipi pi O( [Jo Ц , } ) w IIO VIH lio I ) llp > ! » ' ' Μ ■ · p ·ψ Oil's JUip HU |I j J Ю i :'Ц '! !| )l p?ll l OpOiH ,ΗΙ,ρ ΗΗΙ l ì ' ' «' [''( ¡ • Îndoiți Η >| ρ· I IH о H'H I ρ ίο / znpj: spion Dichitettuia «el ud ornate ca si сошкою uitrnio al trJtio si acolo da p hp > modclìo este un ìhìhìp grotesc așa cum se vede -bru little * i ha di' nvt; J^l иг гею c del solido , lacchiti Hura la „întâlnirea hi s erido state I inlvndinimito my -га in music > for everything to be regular or анпоиио ion, care in mai multe privinte me nfci '-fe sa aiba loc printre durerile aeriene ale celor care se ocupa de eoe Vedrcbbesi allo» » un bello e niaoii w fico leatro issine a hlOi'O destinalo, non о a ni evie o adunare tumultuoasă, în audienţa mea solemnă, unde poìr an<> edile Addisonii Dindòn j Damer Mu ialini Gravina Marcelli: că deja fH nu mai au de ce să spună, c~sri lOpc iae Qa ' > ! că a doua carte a Eneidei uirxso in actiune cu niste tf ( hè Franţa de către tânărul Hacine salut unii | arte dramatice am urmat usa antica, ♦ ш una la alta d modei nr ìC' ncoini pcio h·; Trebuie sa ma retrag - Ita celelalte lucruri dintr-unul cu ava accidentatul I act ne foarte simplu, si a reusi de la celalalt avand rappK scoiata Ih-enia di ae supplicb* voie «la pian* ipio : e c ui ijm ! >' ui'€iito inni apare ultimul ì ί ¡ talii l-am urmat pe Piacine, n-am ştiut \ ito , cât am putut, chiar de căldările lui; » JUUIIHIH i > Vpl ) ' Jo lE'f și !l|» y /іъріг> J snü>m· //y lujjnx q иѵ кнц г» pio ''i] · з p ' id '|" UlQ * U p û fJilù I p OJHJ^UIOJs OpiJ P U po A Ш Opj'j ï p Li OUu: ¿ ? jfj Vj O ' T ,Jt ' ; pl;> l| t'| lUíppj O 'ril-ÍLMJ ір'С- Г -Л p bJSJl Г|Р' или • p Ojp'VB'j JO J • | b'|U ôjkMi' qpp OHiPLip 'oj; eu sunt u i lo i J i,· οι: ί Τ') Ψ ' Ip OIIOS I loj : o ' VS O J ' l p II p UEoVJ ' Oi uiyji' i ' OJ uj ' uoui^ · opi£ · p;u;| · OIUI'UJ · ÌUI 'SI olios ì JVIIUM J l * ? ★ " ■ * ★ ★ * ★ * ♦ Il M НйиЛѴ f'J'A 'inf nvb'vn Siigli UIT'JO' !) JJ ' ЦПЛ min / !■!(( )\( ì n? ! d ìl> θ IN В A lia in jurul patriilor inuia Corul la rouso] er uniți cu Ve nei e, la che' în mijlocul jubileilor» de sunete şi cântări este pentru a le călăuzi ft lev oli *ue dansează acolo, unde puma ni gii urii ej gì i di Marte conducea fier i tresca lui N miros după бшопе și condus pi gionìeio în fața) líe , c ține acel discurs unde \ jrgilip ha » о în versul latin elocvența greacă Degeaba se opune Enea îndatoririi de a introduce Cavalerul în Ί roja Arta lui Sinon îi cucerește în sfârșit pe cei, Quos ñeque lydides, nec Larisiasus Achillea cu medesh ini (Li , și un salut de la Lune În actul al cincilea uà> -(> na « lugia , er ip'r enta I oindo dn » oraș demontat, și nuzzo înfășurat nd't (¡anime ; • * (la ro am fumat ìuiv/n \ep/ ñu Ti vja de Í cofani die depl rano L miros Ε И * à Г NT Г O ) la jumătatea drumului dintre hunoul Troiei se vede în fundul teatrului păduchiul de aur al Caniului; și urmat de un cor al zeilor, teatru reprezentat la tabăra r rec de lângă oraşul Aulide Monkfish /grec-φιβ apare pe mare în fundal Pe fata vedem intrarea in tinuta lui Agamctnnun Teatrul este întunecat la început și se luminează treptat S С E Λ E Agamemnon și Zone Un gamem nr Zone, urmează-mă Zone Ce, doamne, ѵоіь precede zori Ochii tăi sunt deschiși, în timp ce păsările, vânturile și Euripusul, în timp ce toate sunt încă în tăcere Agamemnon Fericiți cei care, departe de onoruri, trăiesc fără glorie și fără griji Zone Agamemnon din sânge acest s^ciilice Au vrut ca Sta-ly să testeze, inclusiv să condamne dacă le spuneam victima pe care o doresc Zone, alearga in fata Ilei ;it , intoarce aceasta nota li|i, cl ca discoin> de acord cu ceea ce I Dar oiì ont re , E Ahile, n и к I l \ s '!c Olir S (EXE II E a/H CNlf! ufi ■ Ahile, I t)uoi, doamne, să fie că trioni-ph idle Vinile amusements u frig Ai grijă, în curând cerul ne va oferi un loc mai nobil pentru destinele mele! Dar ce să cred de un zgomot care it'· мор-rond și rue m b'euv, t qm ma duc ;tîo cel mai Io n T-a spus că trebuie in и'r' Dd KhtUè Ahile Ce este acest zgomot, care trebuie să te uimească? AganiernrwTi Cer! mi-ar cunoaște măiestria? (a L )óh '; Ufytse Agamemnon este surprins pe bună dreptate Ce 'slums că cerul este în counoux împotriva grecilor, că zeii trebuie să se îndoaie, că au nevoie de sânge, și poate dintre cele mai prețioase, Aluzie, singurul Achilk niciodată JL · XS/* I · „ Д J ww φί F» la ' gandeste-te la dragoste/ Ahile În !" câmpurile lui Trove efectele I -fs д -V v ' W ■· ■ ”X”/ *V f ront von care prețuiește mai mult gioiie sau d țj lysse, sau de mine λ ou pouuz maint* nani pe timp liber consultati vu times sui U DACĂ · » ¿ i*J ' * Λ > F b* Φ l tăcerea vinului Eu, care din acest *oin m 'lepóse sui Calchas, scufiег, м igueui ca apas ini eu vinca, de care depinde fericirea mea * al -lea va sti bine itpaiti in fata G au ; Regii' IN AULID, ^ roisq'e văzut atât de multă valoare, încât să nu se întoarcă cu mai multă confuzie? Uluse Doamne, ce aud? Ahile Ce îndrăznești să spui? Agamemuon Că trebuie să ne abandonăm întreprinderea, vânturile ne refuză: cerul ocrotește Trove; zeii prin prea multe prevestiri se declară în favoarea lui minge ac Care sunt aceste prevestiri? Agamemnou Dezestrați, domnule: amintește-ți *о ・ de ceea ce oiaculii au prezis despre tine Ahile Sortele, e adevărat, i-au prezis mamei mele că aş putea alege un ne lung şi fără glorie, sau câteva zile urmate de o glorie nemuritoare - Açlul hua pas balance Încoronat de himen fug la Troia Гу va muri; dar nu va muri cu totul f AER Strigătele troienelor îmi vor repeta numele, recomí о is-sain loviturile mele în rănile bărbaților lor: și numele lui Achilie se va păstra veacuri Agamemnon și Ulj&se» Agame m nr Vai! / ■*" ' ó / sse Ahile, doamne, ar fi schimbat planurile νυν? ' ·■; - r J Aga memnon Nici Ahile, nici Aiax, nici Diomede nici toți regii care sunt în armată nu puteau schimba un plan pe care îl luase Agamemnon U¿jsse Ce trebuie, deci, să augur din aceste suspine, din discursurile tale? Noaptea s-a cutremurat distrus eu sau constanţă, t an /ПІСГППЧП м · i-fueu г? Cal с ne au O n S II I €t ІІ С t sfiiiiitiir , μ · nu crede ca zeii cer o asemenea vi- Nu; rov an uo's , if о voce flOIIS rons Tu argumentezi citeste " au Í supreme - \uüs ont bare à la tete ^G IP li JGF £ IE din acest an Iar piemie/ ordinul i ma hi!· \ ¡ont Sunt de acord să qn'elb eu Martie da inalerò grija mea, a lui tm fericit o tine in Argos, sau >i ii I ararte m » Ih inni; pângărește că | explica c os ¡o mi-a furat M Ø ■> с > i I ПИ h : (b I ( > H IH lì ιι<>* ni-ni voia sa vada Dar tu, Jpiii V aux soldais rabl·· , n dut do Li Gì G (Hei • şi frumosul I l» bùie, că insolent Ibiis a luat de la \b'm'la, și eUnt mai frumos b* decât Ipìi că h\-inerì doli s-a unit cu viteazul Ahile ¿ /z // introduceți d un ¡ordì I ri b· «i I pb i e ~ de (ìèe e Ij între brațele căruia a vărsat lacrimi în umbra nopții! Cor Nu, frumoasa Helen, pe care Parisul insolent a răpit-o de la Menelaus nu era mai frumoasă decât Ifigenia, pe care o căsătorie trebuie să o unească cu viteazul Ahile un dans teatrul reprezintă colonada la Ѵішп insula Л/ ipielc se vede grădini л ¿ramemnon singur ( jkl ' Arca > o lipsă ]e în dr e la jurămintele tale? Va veni Grecia la altarul familiei tale fericite? Agamemnon vai • Ifigenia Tată , taci” Agamemnon Vei fi acolo, fiica mea Duo Ifigenia Agamemnun Pr ris e le Troyen , autor al nostru allai mus Câte alarme îi va costa pierderea pe învingători! Ifigenia O, tatăl meu explica-te Du-te: III ? PHIGB Μ IV ^amemnon Nu aș putea să-ți spun mai multe Ifigenia Zeii Iphigénie Grijile statului și ale războiului îl fac acum mai mult și poate părea mai puțin sensibil și mai puțin tandru Cly te maestru V Aon, nu: mai este o altă cauză pe care voi ști să pătrund: voi ști totul despre An ca de această sclavă pe care mi-a dat-o tatăl meu, ел care a urmat A^amt union h farinée That he longs to s off eu si la n es /рб l PH » GF Ч F am* ■> \ · их Dar , ши h minciună „piel se ni si piessau can retain Achille? ( ! li IO He S a - - I main на n to \ Jete / /ѵгч J t)inlb'\ Je I dușman } b hjle eu \ іПй-ЦО pe m lins í ' » \ ; h · i·! · ! Il ΉΙ И \ i »h ■ Li I i и d \ ;i ih i ih nu Pr \ ou 'l in ts IH s ut I ¡ ЬцЛіи s* ja too Ін uj “use da\ SCENA L b '■ Agarnemnon ЛІЯ Dulce speranță, prezent de zei, care scutesc muritorii de relele pe care le sfârşesc să aştepte bunurile pe care le doresc: tu care locuieşti cu toţi oamenii, dulce esjx rânced nu mă părăsi au cwm l Æs bai bares care ai: vant atribuite se Domnul și о da omite æz ordita i r *!i\ » -r ï : -!r ■ ! r'; în; r, cs pt ï acestea sunt Hopbite sinici lineen insule ♦J * s,t la и ! eu ее и; ils - r în - unir ìj iHnie IH în#* ì p i c η ι ς пн· ei Х л шептой se sonili»· sânge |н issali I w, Calchas Preoții corului 'І “- E Unul din cor Regii sunt supuși decretelor zeilor, la fel ca și păstorii Lăudați corul Jupiter pleacă capul ira* mot astfel: Olimpul tremură; iar universul tace” Calchas Apropie-te, Agamemnon, și vezi dacă există o favoare semnal din partea Zeiței, pe care o acordă, lasă-o să fie interogată un al doilea lot jumătate de aer Și tu, zeița hilară a lui Ju- piter, care îți place în singurătatea văilor și la umbra pădurilor, uită-te în stomatologia din Agammon numai pe evlavia unui părinte Dar dacă dorințele mele au toate zilele au fost spre binele Greciei, dacă sacrificiile mele ți-au fost dragi; Pailez, Zeiță, întreabă din nou То: III F f vo ο IPHIGINII victima ta și răzbunare cinste slujitorilor tăi jignați de necredință Agamemnon Ali! deci varsta, deci inocenta, atat de frumusete, de evlavie fata de zei, fata de tine insuti, Zeita, pe care o ador in aceste locuri si de ale carei oracole ma tem (Pe măsură ce Agamemnon plânge, se aude un sunet ca un tunet puternic care se îndepărtează, crescând treptat ) Calchas Zeița va vorbi oracolul din spatele teatrului * Orees, dacă vrei să aterizezi la Troye, Răspândește sângele lui Jphigénie- Agamemnon Vai! Corul Regii sunt supuși decretelor zeilor, precum și * păstorii * Doi din cor O mie de corăbii ascundeau mările: țărmurile și dealurile erau acoperite cu carele de război eu n tu AUL b E ln al corului unde sunt ei acum inchiriez corul Au Oé împrăștiat prin iv suflare a zeilor iritați de neascultători C a!ch ca Haide , seiam-iu depune la a > zeilor Corul Ordinele zeilor sunt gravate pe o aramă a eternității Calchas Doamne, gândește-te că această jertfă îți va deschide câmpul gloriei, care s-a extins până la TI sub zidurile Ilionului Vedeți că corăbiile grecești acoperă Hellespontul și zboară spre Tí ove în mijlocul aclamațiilor marinarilor și soldaților; Vii CCS aceleași nave pupa încoronată, și încărcă prada pentru a împărți o a doua legi aceste mări; vezi toata Grecia, care te cheama de departe, te primeste de pe tarm si iti canta triumful Du-te, doamne, supune-te poruncilor zeilor F f /Iga Λ gamem пип Vai! Corul Ordinele zeilor sunt gravate pe arama de eternitate Regii îi sunt supuși, la fel ca și păstorii Jupiter își pleacă capul nemuritor: Olimpul tremură; și univers taci ■■L jgamemnu singur II fie courre triplu, me paihciirpic must do când scena se deschide ) Așa că am auzit acest oracol fatal! > > Greci, μ vrei să aterizezi la Troia, >> Jœpand în Aulide sângele Ifigeniei ¡Trebuie să mă supun ordinelor zeilor ■ S С E NE JL amenmen, Clytemnestra cr Iphigenia ( lytcmnestra Te găsesc în sfârşit, domnule iar intre grija de stat si I armata se aude ѵоіл de Clyteninestre Au vrut să credem (pe care E f fon ctitorie nu stiu) ca Ahile voia sa-si amane casatoria cu Ifigenia pana la intoarcerea sa din Troia: dar el insusi, domn, tocmai a presat aceasta casatorie, si nu vrea sa plece decat cu acest pret pe Aulide Agamcmnon Doamnă, depinde de mine să dispun de fiica mea Cly tem и cr tre Crud ! este inutil să disimulezi; acolo am învățat totul Ai! nefericit Anas, lu mas tradat Ifigenia Nu, te rog, nu ești tiahi De îndată ce vei comanda, vei fi ascultat Viața mea este binele tău; Îl voi putea întoarce pe лооч Li de îndată ce-l veți cere Voi ști să-mi ofer sânul lui din Calhas și să respect lovitura ordonată de tine mi-a făcut rău Dacă totuși ascultarea și respectul meu par demne de o altă răsplată, îndrăznesc să spun că viața mea a fost înconjurată de destule onoruri încât să nu-mi doresc să o pierd în floarea vârstei mele Eu sunt primul care vă spune Ь NAUIID £ ^ jefuit cu dulcele nume de pol, și pe care l-ai cinstit cu numele fiicei tale: eu am fost cel dintâi primit în brațele tale, epuizat tandrețea paternă prin o mie de mângâieri: Zeița, unui prinț demn de alianța noastră Vai! cu ce plăcere nu m-am făcut să număr numele țărilor pe care urma să le îmblânziți împreună Nu mă așteptam ca, pentru a începe acest triumf, sângele meu să fie primul vărsat sigamemnon Fiica mea, este prea adevărat: găsește cu ce crimă cere răzbunarea zeilor unei victime ca tine; dar se numeste tine Grecii nu pot ateriza la Trove până când sângele tău nu este vărsat Calchas o anunțase și eu însumi tocmai am auzit acest oracol fatal, care a fost pronunțat împotriva ta pentru a doua oară Ce nu am făcut ca să te salvez? Ți-am sacrificat interesul lumii, rangul meu, siguranța mea: Zonele urma să te apere intrarea în tabără: zeii l-au indus în eroare pe drum FF Ne Nu vă asigur că am putere? în zadar mă lupt împotriva acestor zei cruzi și împotriva furiei grecilor A venit ceasul tău, hilele meu; trebuie să cedezi Dar, murind, faceți cunoscute nedreptatea zeilor și sângele lui Agamemnon Clitemnescre Nu-ți negi neamul: ești sângele lui Atreus și Ihjeste: călăul Lillei noastre > tot ce rămâne este să faci unul dintre ele pentru mama Așa că atunci voi fi fost condus la tortură!Nu mă voi întoarce singur din ea pe cărări presărate cu orele care i-au fost aruncate în cale! O sa-l revad pe Argos ; лIR Ali nu, nu voi permite niciodată ca hilul meu să fie anadiat între prejudecățile mele; sau vei face grecilor singurul sacrificiu al fiicei și mamei EN AUL către DF S С ENE III la fel, si IchiUe Ahile Doamne, mi-a venit un zgomot foarte ciudat; dar l-am considerat nedemn de crezut Se spune, nu pot repeta fără groază, că Ifigenia azi expiră; care strigat sub numele meu in Au-lide nu o conduc la altar doar pentru a fi inmolat acolo Ce ar trebui să cred despre asta, doamne? Aga m emn on Nu-mi dau seama de intentiile mele Când se va termina, vei afla, orașul Lille și armata înăuntru va fi educat Cfytemnestre Tată crud! Ahile Ah! Știu prea bine soarta pe care i-o rezervați Agamemnon De ce, dacă știi, îl întrebi? Ahile și Julie Doamne, de ce întreb? Îndrăznești să mărturisești cea mai întunecată dintre crime? Dar crezi că Ahile, uitând de credința și de cinstea lui, îngăduie ca Ifigenia să fie inmolată? Ifigenia Heias! Cerul nu ne-a făcut suficient de nefericiți fără ca eu să aprind încă o furie fatală între tatăl meu și cel care fusese numit soțul meu Lasă-l pe inor să moară, doamne: aduc prea multe piedici slavei tale Poți ateriza la Troye doar cu prețul sângelui meu Du-te, cuvioase moartea mea la văduvele troienilor Dacă nu aș putea trăi tovarășul lui Ahile, sper că numele tău și al meu se vor uni pentru totdeauna și că moartea mea va fi izvorul gloriei tale Ahile Nu, nu vei muri Cât voi trăi, atâta timp cât acești ochi vor vedea lumina, voi ști cum, cu sabia în mână, să îmi apăr drepturile împotriva oricui ar fi într-un an, oricât de înalt ar fi el ï \ Al! (OS, yV'tz meni nr M tis volti care lllf'IMCl/iC! , uiți cu cine vorbești? л Iulie Iar tu, uită că и cap Inima mea vede ar trebui să a ei TU mort G Ifigenia a vede deschis o cale insula salva-o: renumita A/^e/ué Că nici părul tău Ze Chorus Ca o insulă nouă tăiată de coasa secerătorului, așa va fi frumoasa Ifigenie sub cuțitul lui Calchas În pat ACTa 'jti și Ahile ? Sunteți aici, doamnă Clytemnestrc îngenunchează pentru fiica mea, pentru soția ta, care este legată de tine Pericolul apasă Ahile Îl cunoști atât de puțin pe Ahile și nu ai încredere în cuvântul lui? Cly tem n est re Pregătim deja jertfa nesfântă, doamne ♦ 'J 'i' '!*J Achilie Să nu ne pierdem tenul în discursuri de prisos Haide, doamnă: Achille vă va salva fiica '¿¿■-•¿ te Ν' AULID f * AER Mărturisesc dragostea mea pentru ea și îți răspund pentru ea cu sabia mea: va fi udată cu sânge grecesc, înainte de a se înmuia în sânge Troven SCENEAZĂ-L • / Teatrul reprezintă la un cap lemnul, și templul Dianei; pe cealaltă parte se vede o parte din castrul grecesc, portul L Aultde ♦ și flota Ifigenia și Amemnon, Calchas, Ulise, Zone, apoi Cly temoestre, trupa de preoti de fete consacrate Dianei si de soldati* i Trupa înaintează din spatele teatrului acompaniată de muzică lugubră,) Calchas Zeiță > care împrumută noaptea strălucirii zilei, tu care privești din vârful olym-Gg s pe * Pe mine i PHJGFN t К grindină grecia j respectăm ordinele tale, ne supunem oracolelor tale; pre- aruncă-ți nasul în victimă, zeiță și dezlănțuie vânturile Corul Ia-ți victima, Zeița și Dezlănțuiește vânturile, parte a corului Pans cu prada lui insultă cu șmecheria lui miile noștri de vasali, care îl amenință în zadar cor Ia-ți câștigul, zaruri* se, și dezlănțuie vânturile Ifigenia · aici este gata, о tatăl meu: eu ino dedic în întregime pentru gloria ta și pentru Grecia Greci, veți fi fericiți dacă fericirea ta depinde numai de mnri-ul meu Nimeni să nu-și ridice mâinile în afară de mine: îmi voi prezenta sânul: conduce-mă ca pe o victimă de bună voie liclor'cu-se de Ilium, si fatal frigieni F X' AUL D £ vărsarea Helas (Își acoperi capul } O parte a corului Tan» de brano* , si de ѵ»ч nu ineritoli nici unul asa ciuci Să coborâm pe malul Iliumului; și că primii zei ai lui I leu coni înfrânge (în afară de noi > și dezlănțuie vânturile Calchas Greci, ascultați-mă, iar credința neagă c! uh prevestiri * Clvtemnestra Zei ' Ahile nu sosește și Cal- И af chas citind sabie mn într-o тале d ut încununa victima, ia o cană de sac de apă',, · și vine înainte îmbrăcând I altarul X O are Zeiță fiică a lui Jupiter, acceptă ^ang ° PHIGF íf I £ d Ifigenia, și dă-ne Fergame jn ise (În momentul în care este pe cale să lovească, >n er^ scoate un sunet de arme: toată lumea se întoarce în direcția aceea (Calchas continuă Ce astfel de dușman al zeilor îndrăznește să uite sacrificiul? ULTIMA SCENA La fel, Ahile și Diana în aer În Chile Era Achille, care își apăra drepturile Diana Ahile, stopex, gardian? curajul tău și această sete de sânge împotriva regilor, Fie ca Pia zeilor să împiedice toate * ' - мЯ patru, acea mânie n însufleţeşte pe Ahile împotriva grecilor, şi nu întârzie căderea lui Ilium Pentru Ifigenia (Insula este a mea - (Ea zboară departe (Vedem o căprioară care palpită · și tot* , te г λ Att i i> f „ ■ i sau dar p Eseul IV Deasupra Г Opera m Muzică p Introducere p De broșură p Muzica p Despre felul de a cânta și recita · p - Dintre bile p Al Scenelor p Al Teatrului p CoiVCIUSlONE p, E \ EA IN Ί RO Í A p Ιρηη,γνιε εν Λ vi тое, opera < p Amenda lui Ionian III A EI 